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Otopljavanje na balkanski način
 Beograd je na trenutak zračio dobrim vibracijama u vezi 

s Bosnom i Hercegovinom. U centru tih pozitivnih signala 
bio je premijer Srbije Aleksandar Vučić. Nakon što je preži-
vio napad u Potočarima na obilježavanju dvadesete godiš-
njice genocida u Srebrenici, inicirao je dva značajna koraka u 
smirivanju napetosti u Bosni i Hercegovini i nagovještaju ob-
nove razumijevanja i saradnje dvije zemlje: prvo je u privat-
nom razgovoru s predsjednikom Republike Srpske isposlovao 
njegov pristanak na „preispitivanje odluke o referendumu“ o 
nadležnosima državnih pravosudnih organa a zatim je ugo-
stio sva tri člana bosanskohercegovačkog Predsjedništva čija 
je šetnja u centru Beograda kulminirala simboličnim izborom 
pjesme „Sarajevo, ljubavi moja“ za goste iz Sarajeva.

Dovoljno za poplavu medijskih nagovještaja poboljšanja 
odnosa između dvije zemlje još opterećenih dubokim nesla-
ganjima o uzrocima, razmjerama i prirodi ratnih sukoba de-
vedesetih. Koliko je to bio neobičan i blagotvoran potez mož-
da najbolje pokazuju predvidivo „iznenađene i uvređene“ 
reakcije i srpskih i bošnjačkih zagovornika vječitih sukoba i 
napetosti: oni Vučiću prigovaraju da je cijelu predstavu odi-
grao po režiji izvana a trojici članova bosanskohercegovačkog 

Predsjedništva da su pristali da budu upotrebljeni za sampro-
mociju premijera Srbije. 

Ako je suditi po onome što je rečeno novinarima nakon „sa-
stanka iza zatvorenih vrata“, ova posjeta bila je mnogo više 
od simboličnog otopljavanja u odnosima dvije susjedne ze-
mlje: najavljena je, naime, i njihova i šira regionalna saradnja 
u oblastima infrastrukture, energetike, turizma i namjenske 
industrije i zajednički nastup na drugim tržištima.

Vučić je – na manifestacionoj ravni – ovim potezima stekao 
značajne poene i u domaćoj javnosti i u međunarodnim kru-
govima. Tu se, međutim, završavaju učinci politike sračunate 
na buđenje dobrih osjećanja: možete voljeti naručenu pjesmu, 
uživati u šetnji Beogradom i srdačnoj dobrodošlici građana ali 

sada predstoji faza pažljivog osmatranja promjena u stvarnim 
odnosima dvije zemlje.

Ne bih se iznenadio ako su u nedavnim posjetama visokih 
zvaničnika zemalja Evropske unije i Sjedinjenih Država u če-
tiri oka – kako bi se izbjegao utisak o pritiscima i iznuđivanju 
ustupaka – Vučiću predočena očekivanja da svoj autoritet i 
uticaj u Srbiji stavi u službu uspostave povjerenja i uklanjanja 
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prepreka saradnji ne samo s Bosnom i Hercegovinom, nego i s 
Kosovom i drugim susjedima.

Evropi se, iz ultrapatriotskih krugova, i u Srbiji i u Bosni i 
Hercegovini stavljaju ozbilje zamjerke: po jednima – ona se 
miješa i nameće svoju volju po cijenu „izazivanja nestabilno-
sti“ u regionu, po drugima – suviše je pasivna i dozvoljava 
domaćim opstrukcionistima da već godinama blokiraju bilo 
kakav napredak prema evropskim aspiracijama.

Zamjerke o „miješanju“ dolaze ponajviše od onih koji 
upravo svojom antidejtonskom retorikom i postupcima ne 
ostavljaju međunarodnom faktoru nikakav drugi izbor nego 
da proevropske reforme potakne uključivanjem regionalnih 
autoriteta: što je Dodik uporniji u omalovažavanju međuna-
rodnih partnera i inicijativa, to će više otežavati međunarodni 
položaj Srbije i pojačavati očekivanja – pa i zahtjeve – za njen 
pozitivan uticaj kao što je bio slučaj u vezi s referendumom

Dobri poznavaoci balkanskih prilika i u Vašingtonu i u 
Briselu najavljuju da će, ukoliko se nastave opstrukcije proe-
vropskih reformi i potkopavanje bosanske državnosti, Srbiji 
biti predočen težak izbor: da usmjeri svoje bosanske sljedbe-
nike na reformski put jačanja funkcionalnosti bosanske dr-
žave ili će – u protivnom – i evropske aspiracije Srbije trpjeti 
zbog njene prećutne ili ponekad i direktne podrške opstruk-
cionašima u Bosni i Hercegovini.

Bilo bi, naravno, pogrešno tvrditi da svu odgovornost za 
zaostajanje Bosne i Hercegovine snosi isključivo vođa i vlast 
srpskog entiteta. Dovoljno je pogledati permanentnu krizu 
funkcionisanja vlasti i otimačine za kontrolu nad javnim pre-
duzećima u Federaciji; duboku ličnu netrpeljivost i nepomir-
ljive razlike i između i unutar najuticajnijih bošnjačkih partija 

i njihovu nemoć da godinama riješe ijedno značajnije pitanje 
u odnosima s vodećom hrvatskom strankom - od lokalne 
uprave u Mostaru do neslaganja o teritorijalnom i političkom 
uređenju u kojima se poteže i ideja dalje razgradnje države u 
vidu uspostave „trećeg entiteta“ - pa da se vidi da u formira-
nju partnerstva za evropski put osim pridobijanja ili izolacije 
predsjednika Republike Srpske predstoji isto tako težak po-
sao u Federaciji.

Atmosfera dočeka članova Predsjedništva BiH u Beogra-
du, s pjesmom ljubavi za Sarajevo u bašti Kolarca i partijom 
šaha na Kalemegdanu, biće testirana u najavljenim predsto-
jećim susretima kao što je bečka konferencija o Zapadnom 
Balkanu 27. avgusta; zajednički sastanak Vlade Srbije i Sa-
vjeta ministara Bosne i Hercegovine, te moguća oktobarska 
posjeta predsjednika Srbije Nikolića Sarajevu.

Piše: Kemal Kurspahić
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Ekonomija Italije treća je po snazi u evrozoni i sto-
ga bi njen kolaps za EU bio mnogo veći problem od 

krize u Grčkoj. Italija ima velike teškoće, ali da li se uopšte 
može govoriti o grčkom scenariju?

Prije samo nekoliko godina finansijski kolaps Italije djelo-
vao je kao gotova stvar. Mamutski dugovi upareni sa gloma-
znim javnim sektorom prijetili su da povuku treću po veliči-
ni ekonomiju evrozone u duboku recesiju, a sa njom i čitavu 
Evropu. Hor glasova koji najavljuju propast Italije u među-
vremenu se stišao, a investitori su na berzama prestali da se 
klade protiv Italije. No to ne znači da su u Italiji svi odahnuli.

Radni avgust umjesto kolektivnog odmora
Nedavno sam u Rimu naletjela na bivšu komšinicu koja 

zajedno sa svojim sestrama vodi tradicionalnu porodičnu 
pekaru i poslastičarnicu na sjeveru grada. Kaže mi da je ne-
davno bila na kratkom odmoru u Grčkoj, a onda se vratila u 
Rim da radno provede veći dio ljeta. Prije nekoliko godina su 
prekinuli decenijsku tradiciju koja je u Rimu bila nešto poput 
svetinje: naime, ranije su takve poslastičarnice zatvarane to-
kom čitavog avgusta, odnosno avgust je bio rezervisan za ko-
lektivni godišnji odmor. „Ljudi prosto više nigdje ne ljetuju“, 
kaže Ćincija, „a uz ekonomsku krizu mi više ne možemo da 

sebi priuštimo gubitak mušterija. Ne smijemo da zatvorimo 
ni na nedjelju dana.“ Prošli su i dani kada je moja prijateljica 
u posebnim prilikama častila mušterije besplatnim kolačima. 
„Tokom recesije smo morali da radimo naporno kako bismo 
proširili krug mušterija jer svi veoma pažljivo troše novac. 
Najčešće odaberu nekoliko specijaliteta, a ostatak spreme kod 
kuće.“

Kao i mnogi sunarodnici, Ćincija se prilagodila oslablje-
noj kupovnoj moći u Italiji, ali je uspjela da pregura vrhunac 
krize bez otpuštanja radnika. Takođe kao i mnogi drugi Ita-
lijani, ta žena pogoršanje ekonomskog ambijenta ne vidi kao 
nešto privremeno. Besparicu smatra novom italijanskom re-
alnošću.

Rencijev „pakt“
Ne pomaže ni to što statistike bilježe blagi oporavak eko-

nomije. U prošlom kvartalu je privreda porasla za tri odsto, 
uglavnom zahvaljujući automobilskoj i mašinskoj industriji, 
koje su i dalje važni elementi privrede. Premijer Mateo Ren-
ci to tumači kao uspjeh politike zapošljavanja svoje vlade u 
okviru koje su smanjeni nameti na plate, uvedeni jači podsti-
caji za otvaranje radnih mjesta i poreske olakšice za one koji 
malo zarađuju. Renci još kaže da je nezaposlenost pala, a da 

Je li Italija sljedeća Grčka?
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posebno raduje povećanje broja sigurnih, dugoročnih ugovo-
ra o radu.

Mnogi stručnjaci su drugačijeg mišljenja i tvrde da se radi 
o spinu Rencijeve vlade. Naime, veliki broj ljudi je trajno na-
pustio tržište rada zbog čega se više ne vode kao nezaposleni, 
dok veći broj stalnih ugovora ne znači veći broj zaposlenih 
– nego da su oni koji su već radili sada dobili neograničene 
ugovore. Čak se i rast privrede može objasniti faktorima koji 
nemaju mnogo veze sa politikom Vlade u Rimu – pad cijene 
nafte, slabiji evro koji pospješuje izvoz, više pozajmica po ni-
žim kamatama zahvaljujući politici Evropske centralne ban-
ke,… Svi ti faktori mogu ponovo da se promijene preko noći.

 Mladi energični Renci to ne priznaje. Ove sedmice je 
objavio svoj „pakt sa Italijanima“ koji podrazumijeva odrica-
nje države od 50 milijardi evra poreskog novca u narednih pet 
godina. Ukida se i omraženi porez na imovinu za prvi stan.

Grčki scenario?
Italijanski javni dug ostaje međutim na neprijatno viso-

kom nivou od oko 130 odsto godišnjeg domaćeg proizvoda. 
U Evropi je jedino Grčka zadužena više u odnosu na snagu 
privrede. Renci je retorički podržavao vladu u Atini u zahtje-
vima da se popusti evropska politika štednje. Ali čak je i ita-
lijanski premijer poručio kolegi Aleksisu Ciprasu da prihvati 
najnoviju ponudu povjerilaca. Renci je itekako svjestan da bi 
njegova zemlja u slučaju greksita nepovratno ostala bez 40 
milijardi evra.

Dok su mnogi Italijani i dalje frustrirani zbog toga što je 
javni sektor zemlje neefikasan, što su porezi veliki teret i zbog 
korupcije, ne vjeruju da bi Italija mogla biti sljedeća Grčka. 

„Jedini rizik je da velike finansijske institucije odluče da na-
padnu Italiju“, kaže Alfonso Pekoraro Skanio, bivši ministar 
u vladi Romana Prodija. „To se već desilo prije nekoliko go-
dina, kada su vjerovali da nismo dovoljno jaki. Situacija sada 
djeluje stabilno jer smo prihvatili neke reforme koje su tražile 
te finansijske institucije.“

 Trošenje evropskog novca na italijanski način
Pekoraro Skanio je zabrinut za Grčku na drugi način 

– pita se šta ta kriza otkriva o današnjoj Evropi i njenoj bu-
dućnosti. „Evropski projekat je bio projekat solidarnosti, za-
jedničkog rasta i izbjegavanja novih ratova. A sada gledamo 
neku vrstu ekonomskog rata Njemačke i Grčke“, kaže on. 
Ali dodaje: „Naravno, mi moramo reći Grcima da moraju da 
sprovedu reforme.“

Saglasna je i Ćincija. Kada je nedavno bila na jednom grč-
kom ostrvu, ni u hotelu ni u restoranima nije dobijala fiskalne 
račune. „Italija ima svoje probleme. Ali Grčkoj će trebati mno-
go da uhvati korak sa ostatkom Evrope – čak i sa Italijom.“
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Sudije i uposlenici Ustavnog suda BiH, posebnog i 
vrhovnog državnog tijela zaduženog za nadzor nad 

ustavnošću zakona, izdatke za naknade vlastitih troškova 
još nisu prilagodili naknadama u ostalim institucijama BiH, 
uprkos upozorenjima i preporukama državne revizije.

Naime, u izvještaju Ureda za državnu reviziju o poslova-
nju Ustavnog suda u 2014. godini posebna pažnja je skrenuta 
upravo na činjenicu da se u Ustavnom sudu isplaćuju mnogo 
veće naknade za topli obrok i regres za godišnji odmor upo-
slenika, koji, prema jednostavnoj računici, dostiže gotovo dvi-
je prosječne bh. plaće.

“Ustavni sud BiH u 2014, a ni u proteklom dijelu 2015. 
godine (vrijeme vršenja revizije), nije vršio izmjene internih 
akata u cilju usklađivanja visine naknada troškova zaposlenih 
sa visinom istovrsnih naknada zaposlenih u institucijama BiH 
koje se finansiraju iz budžeta institucija BiH”, navode revizori 
u svom izvještaju.

Podsjećaju kako je pravilima Ustavnog suda BiH propi-
sano da o određenim pitanjima finansijskog poslovanja od-
lučuje isključivo predsjednik, da se o značajnijim pitanjima 
izjašnjava Malo ili Veliko vijeće na svojim sjednicama, a da se 
neka značajnija pitanja razmatraju na plenarnim sjednicama.

Inače, budžet Ustavnog suda BiH u 2014. iznosio je oko 

od 5,32 miliona KM, dok je za plate i naknade iz plata izdvoje-
no oko četiri miliona KM, što je oko 75 posto ukupnih budžet-
skih sredstava!

“Ukupno je 90 lica bilo zaposleno u Ustavnom sudu BiH 
na 31. decembar 2014, a planirani broj prema sistematizaciji je 
110. U Ustavnom sudu BiH se primjenjuje interni akt koji se 
odnosi na plaće i naknade zaposlenih i ne primjenjuje se Za-
kon o plaćama i naknadama u institucijama BiH”, podsjećaju 
revizori na ovu privilegiju.

Naknade troškova zaposlenih u 2014. iznosile su oko 
461.000 KM, od toga je za topli obrok isplaćeno oko 184.000 
KM, za regres za godišnji odmor oko 136.000 KM, dok su, iz-
među ostalog, naknade za prijevoz s posla i na posao iznosile 
oko 47.000 KM.

Revizori tako upozoravaju da se za prehranjivanje uspo-
slenika tokom rada u Ustavnom sudu BiH isplaćuje oko 10 
KM po danu, što je čak za četiri KM više nego u ostalim insti-
tucijama BiH.

“Regres je isplaćen u junu 2014. shodno internom aktu, 
u iznosu od 1.511 KM po zaposlenom, ili 70 posto prosječne 
plaće u Ustavnom sudu BiH za maj. U ostalim institucijama 
BiH za zaposlene koji imaju koeficijent za isplatu plaće 4,0 i 
veći regres je iznosio jednu KM, a za sve ostale (s nižim pri-

Plate i naknade »progutale« tri 
četvrtine budžeta 
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manjima) 300 KM”, podsjećaju revizori.

Na kraju, preporučuju Ustavnom sudu BiH “da shodno 
svojoj nezavisnosti koja je garantovana Ustavom preispitaju 
visine naknada troškova zaposlenih kako bi iste bile primjere-
ne opštoj ekonomsko-socijalnoj situaciji u društvu”...

Za neizvršenje odluke do pet godina zatvora
Revizori ističu da je Ustavni sud donio šest rješenja o ne-

izvršenju odluka Ustavnog suda (apelacije), iako su one ko-
načne i obavezujuće.

“Prema pravilima Ustavnog suda BiH, u slučaju da 
Ustavni sud bude obaviješten do određena odluka nije izvr-
šena, donosi rješenje kojim se utvrđuje neizvršavanje odluke, 
odnosno može odrediti način izvršenja. Navedeno rješenje 
dostavlja se Tužilaštvu BiH, odnosno drugom organu nadlež-
nom za izvršenje kojeg odredi Ustavni sud BiH”, navode re-
vizori te podsjećaju da se službena osoba u institucijama koja 
odbije da izvrši konačnu i izvršnu odluku Ustavnog suda BiH, 
Suda BiH ili Doma za ljudska prava kažnjava zatvorom od 
šest mjeseci do pet godina.

Naknade stranim sudijama gotovo 5.000 KM
Revizori u izvještaju podsjećaju da su izdaci za ugovore-

ne i druge posebne usluge iznosili 227.696 KM te da se naj-
značajniji izdaci odnose na naknade stranim sudijama, oko 
175.000 KM. Istovremeno, izdaci za rad “upravnih i nadzor-
nih odbora i drugih tijela” iznosili su oko 175.176 KM, a revi-
zori navode da se ovo odnosi na mjesečne naknade sudijama 
Ustavnog suda BiH.

“Za sudije strance mjesečna naknada iznosi po 4.866 
KM”, ističu revizori.
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građanska država, po sistemu 

jedan čovjek – jedan glas
Evropski sud za ljudska prava u Strazburu je u posljed-

njoj presudi protiv Bosne i Hercegovine, a u slučaju 
Azre Zornić dao za pravo građanima da se uopće ne izjašnja-
vaju o nacionalnoj ili bilo kojoj pripadnosti, kaže u izjavi 
za bh. novinsku agenciju Patria (NAP) Zikreta Ibrahimović, 
zamjenik agenta BiH pred Sudom za ljudska prava

“Ova presuda znači da je izjašnjavanje o nacionalnoj i sva-
koj drugoj pripadnosti sloboda, a ne pravo, obaveza ili prosto 
zanimanje. U Bosni i Hercegovini je to postalo pretpostavka 
svih pretpostavki protivno svim međunarodno poznatim 
standardima. U osnovi to zaziva građansku BiH po osnovu 
jedan čovjek- jedan glas”, kaže Ibrahimović.

Sud u Strazuburu je presudio u korist Azre Zornić, članice 
Socijaldemokratske partije koja se žalila, jer ne može biti iza-
brana u Dom naroda BiH ukoliko se ne izjasni kao pripadnica 
nekog konstitutivnog naroda.

Nakon slučaja „Sejdić-Finci“, Sud je prihvatio i njenu žal-
bu i još naveo da je presuda protiv BiH u ovom slučaju poslje-
dica neispunjavanja i neprovođenja presude Sejdić-Finci koja 
traži opsežne ustavne promjene. Ovdje se, kaže Ibrahimović, 
ide i dalje i dozvoljava građanima ne samo da budu Ostali, 
nego da se uopće neizjašnjavaju.

“Opće je poznato da političke elite „konstitutivnih naroda 
“ u koje su svrstane ama baš sve stranke glavnu polugu ima-
ju u famoznom Domu naroda BiH, koji nije ništa drugo nego 
negacija građanstva kao takvog i negacija individualnih prava 
garantovanih konvencijom naspram kolektivnih prava”, ističe 
ona.

Kulturološke odrednice, kako navodi, spadaju pod slobo-
du misli, savjesti i vjeroispovjesti i ne mogu imati ništa sa pra-
vom na slobodne izbore.

“Ova dama se jednostavno odbija izjasniti kojem narodu 
ili manjini pripada i samo to je isključuje iz izbornog procesa. 
Ovdje se više ne radi o onemogućavanju manjina da ravno-
pravno učestvuju u izborima, ovdje upitan postaje građanin 
kao pojedinac. Aplikantica se ne izjašnjava  kao ostali niti kao 
neopredjeljena, ona se uopšte ne izjašnjava. Ona odbija popu-
niti rubriku .To kompletnu konstrukciju ustavnog sistema u 
BiH čini besmislenom i nemogućom ma koliko se mi na nju 
navikli”, dodaje Ibrahimović.

BiH ima obavezu provesti i ovu odluku Evropskog suda 
za ljudska prava, jednako kao i „Sejdić-Finci“, no vlasti već 
godinama izbjegavaju usvojiti ustavne reforme zbog čega je 
blokiran evropski put BiH.
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Drugi Memorandum SANU je dokument iz 2012., koji 
je stvorila Srpska akademija znanosti i umjetnosti – 

SANU kao strateški program srpske inteligencije.
Dobrica Ćosić, Ljubomir Tadić (otac ondašnjeg predsjed-

nika Srbije) te skupina srpskih akademika i književnika su 
autori Memoranduma.

Drugi Memorandum SANU u svom sadržaju nima-
lo ne odstupa od već poznatih velikosrpskih programa 
(“Načertanije”,Srbi svi i svuda,Homogena Srbija..) samo je 
moderniziran za svoje vrijeme. Ponajviše je usmjeren na sa-
niranju štete što ga je velikosrpskom projektu i ugledu Srbije 

nanijela neuspješna agresija na Hrvatsku i BiH, neuspješno 
dekonstituiranje Kosova. Za izvršenje ovog memoranduma 
naglašena je misija Srpske pravoslavne crkve.

Dvije izjave su dobar opis lajtmotiva ovog drugog memo-
randuma. Prva je ona koju je rekao otac srbijanske politike 
druge polovine 20. st. Dobrica Ćosić je 2012. izjavio za beo-
gradski tisak “da su Srbi u 20. st. izgubili četiri rata (Slovenija, 
Hrvatska, BiH i Kosovo), ali da  u 21. st. trebaju gledati kako 
se u miru dobivaju izgubljeni ratovi”.

Druga izjava je ona prof. Ljube Tadića (oca Borisa Tadića, 
ondašnjeg predsjednika Srbije), koji nije nebitni neovisni inte-

DRUGI MEMORANDUM SANU-A:
 DESTABILIZIRATI VLADE SUSJEDNIH DRŽAVA 

I PROVOCIRATI UNUTRAŠNJE NEMIRE
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lektualac, nego jedan od najistaknutijih srpskih intelektuala-
ca: “Vojni gubitak Srpske Krajine i slavonskih zemalja, gde su 
Srbi bili većina, mi ne smijemo nikad prihvatiti kao definitivni 
gubitak. Te krajeve nikad ne treba smatrati izgubljenim, jer ni 
Nijemci nisu Istočnu Njemačku smatrali definitivno izgublje-
nom. Čak ni u ustavu.”

Drugi memorandum SANU je osmišljen u devet tačaka. 
Izbacio je nasilje i “bitke koje mogu biti i oružane”. Devet ta-
čaka drugog memoranduma su:

1. Umanjiti odgovornost Srbije za počinjene zločine i ra-
zaranja, i optužnicama, potjernicama i montiranim sudskim 
procesima protiv državljana BiH, Hrvatske i Kosova staviti je 
u ravnopravan položaj sa državama u okruženju.

2. Odvratiti pažnju regionalnih i međunarodnih medija sa 
završnih procesa bivšim pripadnicima srbijanskog političkog, 
obavještajnog i vojnog vrha i političkog vrha Republike srp-
ske kojem se sudi u Haaškom tribunalu

3. Susjedne države BiH, Hrvatsku i Kosovo dovesti u po-
ložaj da odustanu od tužbi najavljenih pred međunarodnim 
sudovima.

4. Pokajničkim akcijama dovesti Srbiju u jednak položaj sa 
stradalim i oštećenim državama iz okruženja.

5. Insistirati na zatvaranju Haaškog tribunala i na suđenju 
generalu Ratku Mladiću pred domaćim pravosuđem.

6. Destabilizirati vlade susjednih država, provocirati unu-
tarnje nezadovoljstvo i nemire i slabiti oštricu optužbi protiv 
Srbije.

7. Pomagati odcjepljenje Republike Srpske.
8. Insistirati na konstitutivnosti Srba u Hrvatskoj, Crnoj 

Gori i Kosovu i izvršiti tranziciju srpskih zajednica u država-
ma regije u unitarnu, svesrpsku zajednicu.

9. Zaustaviti odvajanje Vojvodine, spriječiti dalju regiona-
lizaciju Srbije i oslabiti djelovanje Islamske zajednice u San-
džaku.

Posebno poglavlje ovog memoranduma bavi se ovim ze-
mljima susjednih država: istočna Hrvatska, Republika Srpska 
u BiH te sjeverno Kosovo. U vanjskoj politici su autori pred-
ložili neka se Srbija okrene prema Kini u vojnom i političkom 
smislu, zbog činjenice da Rusija Srbiju ne podupire kao što je 
to nekad bilo.

Tajni velikodržavni dokument nastao je prije nekoliko 
godina u krugu srpskih akademika iz Beograda, decidirano 
definiše strateške velikosrpske ciljeve i daje detaljne upute po-
litičkom rukovodstvu Republike Srpske i Srbije kako ih ope-
racionalizovati.

Drugi Memorandumu Srpske akademije nauka i umjetno-
sti se, kao i prethodni, temelji na velikosrpskoj politici “krvi 
i tla” prema kojoj je Srbija tamo gdje žive Srbi. Ovaj perfidni 
plan Miloševićevih reaktiviranih akademika napravljen je sa 
ciljem da Srbija u miru vrati sve što je izgubila u ratovima.

“Ideja o jedinstvenoj srpskoj državi svih Srba ne sme izble-
deti bez obzira na cenu, žrtve i protok vremena. U toj borbi 
mora biti angažovan svaki Srbin, bez obzira na mesto u kome 
živi, posao koji obavlja. Srbija će i mora biti na čelu ove borbe. 
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Hrvatska i Crna Gora, zahvaljujući Dejtonskom sporazumu 
i činjenici da iza tzv. jedinstvene BIH stoje samo muslimani i 
delovi nejedinstvene, zbunjene i bezidejne međunarodne za-
jednice. Činjenica da pojedini delovi međunarodne zajednice 
ne bi imali ništa protiv podele BiH, ekstremno je važno oružje 
koje se mora maksimalno iskoristiti u realizaciji zacrtanih ci-
ljeva. Ukoliko se to uradi kako treba, za realizacija ovih ciljeva 
potrebno je nekoliko godina, najviše decenija”, stoji na počet-
ku ovog strateškog, dugoročnog velikodržavnog dokumenta. 
Miloradu Dodiku je u njegovom provođenju, u posljednjih 
nekoliko godina, svesrdno i nesebično, pomagao bivši srbi-
janski predsjednik Boris Tadić, što ne čudi budući da su nje-
govi autori Borisov otac akademik Ljubomir Tadić i njegov 
najbolji prijatelj Dobrica Ćosić, samoproglašeni otac nacije, i 
nekolicina akademika porijeklom iz BiH.

U nekoliko poglavlja detaljno su razrađeni osnovni prav-
ci i ciljevi djelovanja političke elite Republike Srpske i Srbije, 
kako bi se vremenom Bosna i Hercegovina podijelila. Savje-
tuje se ozbiljno i osmišljeno političko i ekonomsko okretanje 
Srbije i RS-a prema Rusiji i sugeriše da treba iskoristiti nje-
nu privrženost Srbima. U istom smislu preporučuje se foku-
siranje na naklonost Grčke, Kipra, Italije, Španije, Danske i 
Norveške, čiji uticaj u evropskim tokovima nije zanemarljiv. 
Istovremeno se zahtijeva angažman na omalovažavanju poli-
tičara iz zemalja koje podržavaju jedinstvenost BiH.

ĆOSIĆEV PRIRUČNIK ZA MILORADA DODIKA
Da je sadržaj ovog programa zapravo bio Dodikova “Bi-

blija” čijih se načela čvrsto pridržavao, govore njegova po-
glavlja o odnosu rukovodstva RS-a prema državnim institu-
cijama BiH.

“Koristiti sve mehanizme da se oba doma parlamenta BiH 
maksimalno onemoguće u radu, obezvrede i obesmisle na sve 
moguće načine. Sprečavati donošenje zakona koji se ne sma-
traju bitnim i ne predstavljaju nikakvu pretnju RS-u. Ovo je 
jedno od značajnijih sredstava za dokazivanje teze o nemo-
gućnosti funkcionisanja zajedničkih instutucija.

Generalno, uvek i na svakom mestu insistirati na tome da 
su ‘državna’ vlast i institucije na nivou BiH nepotrebne, su-
višne, nemoguće, skupe i antisrpske”.

“Pametno osmišljenim i kvalitetnim delovanjem, raditi na 
konstantnom iscrpljivanju kojim bi se i javnost i vlade tih ze-
malja dovele u stanje umora od BIH. U tom smislu koristiti 
sva raspoloživa sredstva, čak i lingvističke varijacije kojima se 
takođe mogu postići određeni efekti”.

Rukovodstvu Republike Srpke se sugeriše da u svakod-
nevnoj komunikaciji izbjegavaju termin “državne insistucije 
BiH” i zamijene ga “zajedničkim institucijama”, čime se po-
stiže psihološki efekat da se RS odriče državnosti BiH, ali i 
nameće fraza da je sastavljena iz dijelova i da se vremenom 
može na dijelove rastaviti. “Maksimalno izbegavati upotrebu 
termina – Bosna i Hercegovina. Vrlo je bitno da se osim poli-
tičara, medija, kulturnih i javnih radnika u Republici Srpskoj, 
ovoga pridržavaju mediji, kulturni i javni radnici u Srbiji. U 
slučajevima kada je iz nekih razloga neophodno pomenuti taj 
termin, onda staviti u prvi plan Republiku Srpsku npr. Re-
publika Srpska i ostatak BiH. Vrlo je značajno da političari u 
RS-u jasno stave do znanja javnosti i međunarodnoj zajednici 
da BiH ne smatraju kao jedinstvenu državu, već kao zajed-
nicu dvije teritorije koje trenutno čine celinu. A tu celinu tre-
ba što češće nazivati neprirodnom, nametnutom, nemogu-
ćom…”, stoji u ovom velikodržavnom programu.

Iščitavajući dalje Memorandum 2, lako prepoznajemo 

da se Milorad Dodik u posljednjih nekoliko godina ponašao 
upravo prema detaljnim uputama akademika iz SANU-a, 
opstruirajući formiranje institucija, službi i agencija na nivou 
BiH i davao izjave o rastakanju BiH koje su mu napisali aka-
demici iz SANU-a. “Stalno i uvek insistirati da je teška eko-
nomska, privredna i svaka druga situacija u RS-u produkt nje-
nog nasilnog zadržavanja u BiH. I isticati da bi sve bilo bolje 
kada bi se RS odvojila”, stoji u ovom dokumentu.

Po navedenoj matrici potrebno je, prema autorima ovog 
dokumenta, da se ponaša i državni vrh Srbije, koji javno ne 
može pružiti podršku rukovodstvu RS-a zbog optužbi za mi-
ješanje u unutrašnje stvari druge “države”. Međutim, može 
djelovati indirektno, a u javnosti koristiti floskule tipa “da-
jemo saglasnost Republici Srpskoj za sve ono o čemu se do-
govore narodi i entiteti u BiH”. Upravo je ovo bila najčešća 
floskula čelnika Srbije, kako Borisa Borisa Tadića tako i Ivice 
Dačića i Tomislava Nikolića.

Akademici su razradili i scenario kako postupiti ukoliko 
međunarodna zajednica u BiH nametne neke od institucija na 
nivou BiH. U tom slučaju vlasti u RS-u (Dodik i njegovi sa-
radnici) treba da svim raspoloživim sredstvima komplikuju 
i odugovlače formiranje te institucije, a kada se formira, da u 
nju postave odane kadrove koji će imati zadatak da je učine 
nefunkcionalnom. “Naravno, za to vreme stalno okrivljavati 
muslimane i njihovu želju za dominacijom na štetu Srba koje 
nastoje obespraviti i svesti na građane drugog reda. Potom tu 
situaciju koristiti za dokazivanje teze o nemogućnosti funkci-
onisanja zajedničkih institucija. Na istovetan način postupati i 
u slučaju donošenja zakona na nivou BiH.”

Iako deklarativno tvrdi da se suverenitet susjednih zema-
lja ne dovodi u pitanje, Beograd ne odustaje od uhodane stra-
tegije instrumentalizacije Srba u RS-u. U prilog tome govori 
slijedeći dio Memoranduma 2: “Političari i državni funkcione-
ri Srbije će, u cilju podrške prethodnim stavovima, ubuduće 
zaobilaziti političare i institucije BIH, što je god više moguće. 
Političari i državni funkcioneri Srbije trebaju što češće imati 
susrete i sastanke sa političarima i funkcionerima iz RS-a, po 
protokolu definisanom za međudržavne susrete. Pri tom tre-
baju očigledno i transparentno ignorisati institucije BiH”.

Također je navedena preporuka da državni funkcioneri 
Srbije što češće prisustvuju proslavama, političkim skupovi-
ma i drugim važnim događajima za Republiku Srpsku, kao 
što su “državni” i vjerski praznici RS-a, zatim predizborne 
kampanje i konstituisanje vlasti.

Visoki funkcioneri RS-a, privrednici, umjetnici, sportisti i 
ostali građani bi tokom boravka u inostranstvu trebali izbje-
gavati ambasade i konzulate BIH. Ukoliko im zatreba konzu-
larna pomoć, onda bi se trebali obratati DKP-ima Srbije u tim 
zemljama, bez obzira što formalno ne posjeduju državljanstvo 
Srbije. Službenici u DKP-ima Srbije su, kako stoji u ovom do-
kumentu, instruisani da u takvim slučajevima pruže pomoć 
građanima RS-a.

“NE SMIJE SE DOZVOLITI NI FORMIRANJE UDRU-
ŽENJE PČELARA BiH”

“Ni po koju cenu ne sme se dozvoliti formiranje bilo ka-
kvih saveza, udruženja ili asocijacija na nivou BIH. Dakle, ni 
po koju cenu se ne sme dozvoliti čak ni formiranje udruže-
nje pčelara na nivou BiH, a o drugim važnijim asocijacijama 
se ne sme ni razmišljati. Čak i povezivanja saveza iz RS-a s 
onim iz BiH treba izbegavati. Naročitu pažnju treba obratiti 
na sportske saveze, a naročito na reprezentativne selekcije na 
nivou BiH. Svim silama se truditi da Republika Srpska ima 
svoja republička takmičenja u svim sportovima, na svim ni-
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sportskih društava iz RS-a i Srbije, a vremenom ih ujediniti 
u jedan sportski savez. Onim Srbima iz RS-a koji eventual-
no budu prihvatili učešće u zajedničkim ligama na nivou BiH 
ili reprezentacije BiH jasno staviti do znanja da time izdaju 
srpstvo i svrstavaju se u red srpskih izdajnika. Ukoliko na-
stave sa takvim aktivnostima, primeniti druge mere kako bi 
se obeshrabrili”, stoji u ovom šovinističkom velikodržavnom 
dokumentu. Dobrica Ćosić, koautor ovog dokumenta, kako 
saznajemo, imao je česte susrete sa Miloradom Dodikom u 
posljednjih nekoliko godina,a okarakterisao ga je kao “borbe-
nog srpskog političara i odličnog taktičara”.

“On je u mom doživljaju hrabar i dostojanstven borac 
za srpska prava i odbranu Republike Srpske na dejtonskim 
osnovama. Odličan je taktičar”, rekao je Ćosić. “Muslima-

ni pod imenom Bošnjaka nastavljaju da se bore za unitarnu 
Bosnu na načelima Islamske deklaracije Alije Izetbegovića, 
uz izdašnu podršku svih dosadašnjih visokih predstavnika i 
sadašnjeg Valentina Incka. Ponašajući se kao srpska žrtva, oni 
verskim šovinizmom podgrevaju permanentnu i agoničnu 
krizu konfederalne dejtonske tvorevine”, kazao je Ćosić.

Ova Ćosićeva formulacija postaje jasnija ako se dovede u 
vezu s onim šta je napisao o Bošnjacima u Memorandumu 2.

“Političari i ostali funkcioneri u RS-u i Srbiji, kao i svi 
drugi segmenti društva, trebaju izbegavati upotrebu termina 
Bošnjak i uvek upotrebljavati termin musliman, te ih i na taj 
način definisati kao religijsku grupu, a ne narod. Koristiti sva-
ku priliku da se istakne da su to zapravo Srbi koji su izdali 
veru pradedova i prihvatili islam. Uvek i na svakom mestu 
uz muslimane u BiH isticati islamski fundamentalizam, ek-
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stremizam, radikalizam i posebno terorizam. Naročito u tom 
smislu koristiti medije. Nastojati, podmićivanjem ili ucenama, 
angažovati što veći broj muslimana da govore o islamskom 
fundamentalizmu i terorizmu u BiH, jer njihove izjave o tome 
imaju veću snagu u odnosu na izjave Srba. Uvek i na svakom 
mestu isticati da je islamski fundamentalizam bio osnovni i 
jedini uzrok rata u BiH. Da srpski narod nije hteo rat, ali je bio 
isprovociran stvaranjem islamske džamahirije. Naglašavati 
da srpski narod nije branio samo sebe već i Evropu od najez-
de islamskih militanata”.

“Uvek i na svakom mestu isticati ratne zločine džihad rat-
nika nad nemoćnim i golorukim srpskim narodom u BiH u 
toku rata. Pokolje srpskog naroda u BIH od ruke razularenih 
pripadnika tzv. Armije BiH maksimalno tretirati kroz medije, 
književna dela, seminare, izradu spomenika, polaganje cve-
ća, odštetne zahteve… Srbija će u tom smislu odigrati svoju 
ulogu shodno ranije definisanim stavovima, u šta će se osim 
državnih institucija uključiti i mediji, Akademija (SANU), in-
telektualci, umetnici, građani…”

“POTOKE I MOSTOVE NAZIVATI SRPSKIM, MA KO-
LIKO TO ZVUČALO SMEŠNO”

Istovremeno se preporučuje da političari i visoki funkcio-
neri RS-a i Srbije što češće koriste termin Republika Srpska, a 
institucije RS-a stalno nazivaju republičkim. “Koristiti termin 
Srpska, kako bi se na taj način RS definisala isključivo kao srp-
ska teritorija. Pridev ‘srpski’ koristiti u svim mogućim situaci-
jama, od naziva institucija, službi, ustanova, praznika, grado-
va, medija, banaka, sportskih klubova, književnika i njihovih 
dela, sela, zaseoka, reka, mostova i svega drugog, ma koliko 
to u pojedinim situacijama zvučalo neobično, čak i smešno”.

Prema autorima ovog opštenacionalnog dokumenta, ne-
ophodno je Republiku Srpsku i Srbiju uvezivati infrastruk-
turno i ekonomski, a kao preporuka stoji stvaranje čvrste sa-
radnje u oblasti elektroenergetskog sistema RS-a i Srbije i to 
izgradnjom zajedničkih hidro i termoelektrana, ali i omogućiti 
i motivisati kupovinu preduzeća u RS-u privrednicima iz Sr-
bije ili bar osnivati zajednička preduzeća.

Ćosić se u beogradskim medijima “izrekao” da je obavljao 
sudbinske dužnosti. Priznao je da je poražen, zajedno s osta-
lima koji su se borili za velike nacionalne ciljeve, ali izgovorio 
je i sljedeću nedvosmislenu rečenicu: «Ti porazi nisu konačni. 
Jedinu svetlu tačku nalazim u Republici Srpskoj koja je dokaz 
da smo osvojili i neke istorijske pobede”.

Očito je da su “Otac nacije” Ćosić i velika ekipa Miloševi-
ćevih akademika iz devedesetih bili reaktivirani i angažovani 
na ovom velikosrpskom projektu. Nesumnjivo je također da 
je Milorad Dodik, koji je inače bio Ćosićev sluga pokorni u iz-
vršenju ciljeva iz «Memoranduma 2», doslovno prihvatio tezu 
akademika Ćosića da je laž suština vođenja srpske politike i 
najbolji “vid srpskog patriotizma”.

OBAVJEŠTAJCI KOS-a NA RASPOLAGANJU DODIKU
“Formirati tajnu obavještajno-bezbjednosnu službu RS-a 

i koristiti neprocjenjivo iskustvo pripadnika KOS-a iz Srbije”
Akademici su se posebno fokusirali na Obavještajno-sigur-

nosnu agenciju u BiH, koja po njihovom mišljenju ne smije da 
zaživi u punom obimu kao “državna” institucija, a pogotovo 
ne smije da ima bilo kakav značaj u međunarodnim relacija-
ma. Date su instrukcije da u cilju njene diskreditacije treba što 
češće proizvoditi afere, kako prema OSA-i u cjelini, tako i pre-
ma njenim pripadnicima, “naročito muslimanima”.

“Istovremeno, sve raspoložive kapacitete u RS-u i Srbiji 
usmjeriti na formiranje Obaveštajno-bezbednosne agenci-
je RS-a. U tom cilju maksimalno angažovati bivše pripadni-

ke OBA-e RS-a, Vojne obaveštajne strukture Vojske RS-a i 
pripadnike Vojno-obaveštajne službe Srbije, čije je iskustvo 
neprocenjivo. Tako formirana OBA RS-a bi do osamostalje-
nja RS-a delovala diskretno i tajno”, stoji u ovom Ćosićevom 
uputstvu.

Paralelne strukture, prema autorima, potrebno je izgraditi 
i u graničnoj policiji, cariniskoj službi, državnoj policiji, diplo-
matsko-konzularnoj mreži, oružanim snagama i njihove služ-
benike obučiti da mogu funkcionisati “kao zasebna državna 
struktura osmostaljene Republike Srpske i kao dio sistema 
Srbije”!

POSLJEDNJE DODIKOVO SRBOVANJE U BEOGRADU
Dodik u Beogradu o BiH gradi sliku kao o tragičnoj i ne-

dovršenoj državi,a skoro neopaženo u našoj javnosti prošla je 
sjednica „Saveta za odnose sa Srbima u regionu“ u Skupštini 
Srbije. Tom prilikom je Milorad Dodik u prisustvu članova 
Odbora za dijasporu i Srba u regionu iznio čitav niz skandalo-
znih stavova, koji su međutim u potpunom skladu sa Memo-
randumom 2.

Njegovo obraćanje u Skupštini Srbije, gdje su se bili sku-
pili predstavnici Srba izvan Srbije, pretvorilo se praktično u 
predavanje, čija je kulminacija bila ponovno potezanje prava 
na samoopredeljenje Srba u Bosni i Hercegovini.

“Da li je možda došlo vrijeme za reafirmaciju prava na sa-
moopredjeljenje? Kako neko drugi ima pravo na samoopre-
djeljenje, a mi nemamo? Pravo na samoopredjeljenje imaju 
narodi. Jesu li Srbi konstitutivan narod? Jesu. Zašto nemaju 
pravo na samoopredjeljenje? To je zbog nekog vremena koje 
dolazi”,rekao je Dodik.

Za Dodika rješavanje svih opeterećujućih pitanja može se 
provesti ostvarivanjem dva cilja. To su mir u regionu i jaka 
Srbija. “Ima ovde ljudi u Srbiji koji misle šta je tu loše u toj 
priči o nekoj Bosni koja je bila pre rata. Koja je bila neko oli-
čenje priče o toleranciji i suživotu. Ima samo jedna stvar koje 
tu nema. Nema Jugoslavije. Ako nema Jugoslavije, onda ne 
može biti ni nečega što smo zvali Jugoslavija u malom.”

Strategija za rješavanje srpskog pitanja, na kojoj insistira 
Dodik, je slijedeća: “Državljanstvo! Promenite zakon. Dajte 
automatizam. Hrvati biraju predsjednika Hrvatske u po Banja 
Luke. Ja mislim da to nije problem. Moje pitanje je zašto mi ne 
biramo predsjednika Srbije. Da li se neko možda u Srbiji boji 
da ćemo se homogenizovati pa ćemo napraviti neku drugu 
priču?”

Marko Đurić, bivši savjetnik predsjednika Srbije podržao 
je Dodikove stavove i podvukao da je odnos prema Srbima u 
regionu isto što i odnos prema sebi samima. Đurić se založio 
za rješavanje srpskog pitanja kao jedinstvenog:

“Ukoliko želimo da opstanemo, opstaćemo u celini, boreći 
se za naš narod u celini”.

Aleksandar Popov, iz Centra za regionalizam, kaže da 
izostanak reakcija iz Srbije na Dodikovo izlaganje u Skupštini 
Srbije govori u prilog tezi da upravo Srbija jeste generator BiH 
krize. “Dodikove izjave su samo nastavak šizofrene politike 
koju Srbija vodi prema Bosni i Hercegovini. Mi, s jedne stra-
ne, imamo premijera Ivicu Dačića koji je bio u poseti Sarajevu. 
Nedavno je premijer Bosne i Hercegovine bio u poseti Srbi-
ji. Vidi se napor u procesu normalizacije odnosa. Dodikovo 
izlaganje u Skupštini dolazi kao hladan tuš. Jedna je stvar ako 
predsednik Dodik te stavove iznosi u Banja Luci. Ali opet bi 
se od Srbije na neki način očekivalo da odreaguje, te da se 
pojavi kao faktor koji će ograđivanjem od takvih izjava do-
prinositi stabilizaciji stanja u toj državi, što od nje očekuje i 
Evropska unija.”
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 Dosad smo potrošili silu vremena u nekakvom zagrija-
vanju za nešto što treba da krene. Mislim da je vrijeme, da se 
ne bismo pregrijali, da počnemo da radimo ozbiljno, izjavio 
je Momčilo Novaković, državni poslanik PDP-NDP-a

• Jedan ste od rijetkih koji je iskreno rekao da su držav-
na i federalna vlast formirane u paketu, da se problemi sa 
nivoa FBiH ali i unutar same SDA odražavaju i na nivo BiH, 
dok drugi to poriču. Zašto?

- Ne mogu govoriti zašto drugi poriču, ali je evidentno 
da postoji problem. Demokratska fronta je izašla iz Vlade Fe-
deracije. Članovi DF-a su još u Savjetu ministara BiH, a SDA 
ima unutar Kluba u Predstavničkom domu posebnu struju, 
koja ima neko svoje viđenje, različito od viđenja ostalih, jer se 

inače ne bi izdvajali. Sve to govori da većina u Federaciji, koja 
evidentno ne postoji, može biti upitna i na nivou BiH, uko-
liko se u najkraćem roku ne okrenemo životnim pitanjima, 
onome što smo na kraju krajeva svi potpisali, a to su ekonom-
ska i socijalna pitanja, rješavanje problema koji se tiču svakog 
čovjeka, a ne nekih globalnih i opštih priča, koje nikome ne 
donose dobro.

• Kada ćemo se okrenuti tome? Danima spominjemo 
agendu koju niko nije vidio. Jeste li je Vi vidjeli?

- Ja nisam vidio agendu. Pretpostavljam da su je ministri 
vidjeli i da su je pročitali. Na osnovu primjedbi iz entiteta vi-
dim da su upoznati s njenim sadržajem. Neki to podržavaju, 
drugi smatraju da je treba nadograditi, da nije uvažen interes 
entiteta...

Intervju Momčilo Novaković: 

“Za trutove u pravosuđu referendum 
nije rješenje”
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Kako god, to je nešto gdje moramo imati saglasnost svih 
vlasti. Nije moguće realizovati evropsku agendu bez svih 
vlasti, a ako ima nekih problema, treba ih što prije riješiti 
na način koji je prihvatljiv, koji je u skladu sa Ustavom i da 
onda krenemo u realizaciju te agende. Moram reći da imam 
primjedbi na rad sadašnjeg saziva Savjeta ministara. Mislim 
da se nisu angažovali u dovoljnoj mjeri da u parlamentarnu 

proceduru uvrste rješenja koja će biti na tragu ovoga što govo-
rim. Razgovarao sam sa predsjedavajućim Savjeta ministara i 
on mi je obećao da će u narednom periodu, tako mi je rekao, 
nisam ni tražio obećanje, stići nekoliko projekata, zakonskih 
rješenja, izmjena propisa, koji će upravo biti na tragu potpisa-
ne izjave, na osnovu britansko-njemačke inicijative.

• Dokad će HDZ braniti ljude koje je postavio SNSD i 
dokad ćemo slušati kako je Nezavisni odbor PSBiH zadovo-
ljan radom direktora agencija, a svi su nezadovoljni radom 
NO?

- Ne bih ulazio u stavove HDZ-a, sve dotle dok njihovi 
stavovi ne ruše koncept parlamentarne većine koja sada po-
stoji na nivou BiH. Onog momenta kad se počne da ruši taj 
koncept, to nije samo problem HDZ-a, već svih onih koji uče-
stvuju u vlasti, jer onemogućuje ozbiljne rezultate. Evidentno 
je da postoji nezadovoljstvo radom Nezavisnog odbora i to su 
svi rekli javno. Čak je bilo izjava i iz HDZ-a da nisu zadovolj-
ni radom Odbora. 

Nekorektno je braniti nešto što se ne treba niti može bra-
niti. Da li to sada podrazumijeva promjenu kadrova i u kojoj 
mjeri - to je stvar sadašnje parlamentarne većine, ali ne bilo 

koga u toj većini. Ako institucija ne funkcioniše ili ne radi 
kako treba, normalno je da je riječ o kadrovima. U svakom 
slučaju, ova parlamentarna većina mora imati priliku da ocje-
njuje rad vlasti i da daje mišljenje o kadrovima koje je postavi-
la prethodna vlast.

• A što do sada nije funkcionisalo?
- Do sada ništa nije funkcionisalo. Maloprije sam rekao 

da smo mi potrošili  puno vremena u nekakvom zagrijava-
nju za nešto što treba da krene. I tako se zagrijavamo sedam, 
osam mjeseci. Mislim da je vrijeme, da se ne bismo pregrijali, 
da počnemo da radimo ozbiljno. Tamo gdje kadrovi koče ra-
zvoj institucija, treba da dođu drugi, sve u skladu sa zako-
nom. Parlamentarna većina treba da obezbijedi političku po-
dršku kako ljudi koji rade taj posao ne bi bili usamljeni, kako 
bi bili svjesni da iza njih stoji nekakva većina koja će ih zaštiti-
ti ako rade dobro, a ako ne rade, da to neće ni činiti.

• Slažete li se sa Draganom Čovićem da referenduma u 
RS-u neće biti?

- Pa, ja sam rekao da neće biti tog referenduma. I opet 
tvrdim da ga neće biti. Da bi bilo ko u BiH proveo bilo kakav 
referendum, mora imati ozbiljnu podršku nekoga - međuna-
rodne zajednice, pojedinih krugova međunarodne zajednice, 
zemalja potpisnica Dejtonskog mirovnog sporazuma, da li 
je to saglasnost tri ili dva naroda... Nemoguće je u ovoj zem-
lji provesti ne referendum, nego rezultate referenduma, ako 
nemate nekog od ovih koje sam nabrojao iza sebe. Bojim se 
da je predsjednik RS-a ušao u tu proceduru bez podrške bilo 
koga od ovih koje sam naveo. Iz toga se da lako zaključiti da 
čak i da se provede referendum, upitna je primjena rezultata. 
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referendum, ako već unaprijed znate da ne možete realizovati 
ono što se tamo zaključi. Da ne dođemo u situaciju kao Grčka, 
da izađu ljudi, potrošimo pare, izjasne se ljudi i onda se radi 
drugačije.

• Je li to opet skretanje priče sa velikih afera, Bobar ban-
ke...

- Naravno da ima i toga. Moramo jednu stvar shvatiti. 
Ozbiljne su primjedbe na funkcionisanje pravosudnog siste-
ma u BiH. I te primjedbe se ne smiju zaboraviti. To što sam 
ja rekao da neće biti referenduma, ne znači da ovi u pravosu-
đu rade dobro, da mogu da leže tamo kao trutovi i da čekaju 
neku novu priču o referendumu od bilo koga. Mora se uraditi 
reforma pravosudnog sistema u BiH. Ljudi moraju da počnu 
ozbiljno da se bave ovim poslom. Ne može biti realizacije po-
litičkih ciljeva preko pravosuđa. Ono stvarno mora biti neza-
visno. Pravosuđe mora dati pravdu svima na jednak način. I 
toga nema danas, toga smo svi svjesni. Pokušali smo to dobiti 
strukturalnim dijalogom, ali je očito da mi još nismo sazreli za 
otvaranje tih poglavlja i u većini zemalja ozbiljna rasprava sa 
strukturalnim dijalogom počinje nakon otvaranja nekih dru-
gih poglavlja i stvaranja pretpostavki. Jednostavno, ima mili-
on razloga zbog čega se pravosudni sistem mora reformisati, 
zbog čega se tamo mora drugačije raditi, ali mislim da refe-
rendum u ovom momentu to ne obezbjeđuje. To je suština, on 
ne obezbjeđuje reformu. Šta god mi tamo rekli - nije garancija 

da će doći do reformi. Do reformi pravosudnog sistema može 
se doći dogovorom, konsenzusom vlasti na svim nivoima. 
Pojedinačnim iskakanjem i pokušajima, mi ustvari stvaramo 
strašnu klimu koja za posljedice na terenu može imati različite 
napade, ekcese, prebijanje ljudi ni krivih ni dužnih, a što je re-
zultat atmosfere koju, nažalost, mi političari stvaramo u BiH.

• Dobro, hoće li se iko pojaviti od vas i reći dosta je ove 
priče?

- Vidjeli ste da je u Parlamentu bilo takvih tonova, da je 
stvarno krajnje vrijeme da počnemo da razgovaramo o pita-
njima u kojima se slažemo. Mi smo u poslijeratnom periodu 
imali tu fazu, kad smo na taj način funkcionisali. Bavili smo 
se onim o čemu se možemo složiti. Krajnje je vrijeme da se 
vratimo tom modelu rada. Nema potrebe da testiramo javnost 
o tome hoće li podržati centralizaciju BiH, kad znamo da neće. 
Ne treba da testiramo javnost hoće li podržati nezavisnost Re-
publike Srpske, kad znamo da neće. Zašto ta pitanja potenci-
rati, umjesto da u ustavnom okviru rješavamo ono što se da 
riješiti.

• Da se ne vidi koliko je ko ukrao državnih para?!
- Naravno da je to jedan od razloga. Apsolutno personal-

ni razlozi, skrivanje nekih afera kod sva tri naroda, kod svih 
vlasti uvijek je motiv da se u prvi plan postavlja neslaganje.

• Da li Vam je bila znakovita posjeta italijanskih pred-
stavnika vlasti i banaka nakon što su propali pregovori sa 
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- Krediti su uglavnom uzimani na entitetskom nivou, a 
mi ih ovdje ratifikujemo i dajemo im oznaku Bosne i Hercego-
vine. Činjenica je da se to i ne krije, da se javno govori o tome 
da se komercijalni krediti razlikuju jedan do dva posto, kao da 
je jedan-dva posto jednako jednoj ili dvije marke a ne stotina-
ma miliona maraka. Sigurno je da su vlasti na nivou entiteta, 
da bi zadovoljile građane, smanjile mogućnost eventualnog 
bunta, zbog velike nezaposlenosti, malih penzija, plata, lošeg 
standarda, spremne da ulaze u kreditna zaduženja sa komer-
cijalnim bankama pod znatno nepovoljnijim uslovima nego 
što su to aranžmani sa MMF-om, Svjetskom bankom...

•  Jeste li kao član Administrativne komisije glasali da 
Dušanka Majkić dobije otpremninu od 28.000 KM?

- Podržao sam, jer je to u skladu sa važećim propisima. 
Ali, na toj sjednici sam rekao da je potrebno utvrditi može li se 
status penzionisanih, koji odu u penziju i ponovo se aktiviraju 
i budu izabrani kao poslanici, definisati kao status neprofe-
sionalno zaposlenih poslanika. Tako bi dobili razliku a ne i 
penziju i platu poslanika, već razliku između penzije i plate, 
pa kako bude da bude.

Dušankin propis
Ponovo sam to predložio na Administrativnoj komisiji i 

donijeli smo zaključak da se utvrdi i zakonski osnov prijedlo-
ga. Ja sam to nazvao Dušankinim propisom. Nije ona jedina, 
ali je inicirala sve ovo što se u javnosti govori. Moralni aspekt 
je važan. Ima poslanika koji to nisu iskoristili. Koleginica Maj-
kić se očito opredijelila za propise i svjesna je da će u naredne 
četiri godine jako teško moći pričati o moralu. Rezultat ovoga 
mora biti promjena odluke Administrativne komisije. U kom 
pravcu će ona ići, ne znam, ali mora ići. Imali smo situaciju da 
je zahtjev podnijela žena koja više nije poslanik, ali je u onom 
radnopravnom statusu, nakon isteka mandata, te traži pen-
ziju i otpremninu. Formalno ima pravo. Moramo napraviti 
uslove da to nije moguće. Znači, ako ste završili kao poslanik 
- završili ste. Može se to urediti drugačije i mislim da hoće.

• Ima li volje među Vašim kolegama?
- Mislim da ima volje i raspoloženja u Administrativnoj 

komisiji da se ta pitanja riješe drugačije. Dogovorili smo da 
se zakaže sjednica, gdje bismo na dnevni red stavili upravo 
uslove u kojima rade poslanici, odluke, da to sve iščitamo i vi-
dimo šta mijenjati. Umjesto da rješavamo pojedinačna pitanja, 
mnogo bolje je da riješimo statuse klubova, da bi ljudi mogli 
da rade u normalnim uslovima. Da isključimo situacije po ko-
jima je 30 poslanika iz prethodnog saziva zadužilo laptope i 
nije ih vratilo. Zašto da mi dajemo poslanicima išta, iako je to 
bila pomoć OSCE-a.
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Bh. dijaspora iz Sjeverne Amerike u 5 godina pomogla 273 porodice

Humanitarni fond Atlanta uvijek 
uz domovinu

Humanitarni fond Atlanta (HFA), koji je prije pet godi-
na osnovao džemat “Zajednica Bošnjaka Džordžije” 

(ZBGA), već pet godina pomaže socijalno ugroženim i povrat-
ničkim porodicama te bolesnima širom BiH. 

Samo u julu ove godine donirali su skoro 45.000 KM, a 
kako nam je kazao predsjednik Fonda Fadil Cvrk, u prethod-
nim godinama pomoć su uputili za ukupno 273 porodice.

Veliko povjerenje
- Kompletan rad Fonda odvija se kroz džemat. Pored nov-

ca, osiguravamo i donacije u vidu sitne i krupne stoke, plasteni-
ke, hranu, kao i manje donacije za kupovinu građevinskog ma-
terijala. Bili smo uz narod u prošlogodišnjim poplavama, kada 
smo najugroženijim porodicama lično uručili više od 20.000 
KM. U junu i julu donirali smo tri krave povratničkim porodi-
cama u Srebrenici i Vlasenici, dok smo 12 plastenika donirali 

porodicama u Kalesiji, Zvorniku, Srebreniku, Cazinu, Modri-
či i Vukosavlju. U istom mjesecu, sa 8.000 KM za kupovinu 
građevinskog materijala pomogli smo povratničku porodicu u 
Kozarcu - istaknuo je Cvrk.

Osim što pruža pomoć, Fond stipendira i odlične učenike 
i dobre studente slabijeg imovinskog stanja.

- Trenutno stipendiramo 19 učenika i studenata širom 
BiH. Sve donacije realiziramo isključivo putem TV emisija 
zbog naših članova, jer znamo da se mnogi služe prevarama, 
lažima i na nepošten način dolaze do donacija. Svaki naš član 
za svaku uplatu dobije priznanicu, svakog prvog u mjesecu 
dobije finansijski izvještaj o uplatama članarine i donacija, kao 
i o rashodima za protekli mjesec, a nakon toga dobiju povrat-
ne informacije o utrošku tih sredstava. Naši ljudi žele pomoći, 
ali isto tako hoće da znaju gdje ta pomoć ide. Zato je naš tran-
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sparentan rad najveći razlog što smo uspjeli - pojasnio je Cvrk.

Dva načina
Novac prikupljaju na dva načina, kroz članarinu, koja 

iznosi 10 dolara mjesečno, i putem donacija. Fond broji 360 
članova i taj broj se stalno povećava.

- Nismo ograničeni samo na područje Atlante, član može 
biti ko god to želi bez obzira na to u kojoj državi Sjeverne 
Amerike trenutno živi - naglasio je Cvrk.

Kako se obratiti za pomoć
- Svi oni kojima je pomoć zaista potrebna, mogu nam se 

obratiti putem e-mail adrese: srebrenica95@yahoo.com. Tako-
đer, mogu me kontaktirati putem mog profila na Facebooku, 
kao i putem naše stranice na Facebooku HFA - istaknuo je 
Cvrk. 

Povećava se broj članova
- Iznos naših donacija je svake godine mnogo veći u od-

nosu na prethodnu. Stalno povećavanje broja članova koji 
redovno uplaćuju članarine, garancija je da će Fond još dugo 
funkcionirati - istaknuo je Cvrk.

46.000 dolara poslali u BiH u 2013. godini

 67.000 dolara iznos koji su uputili u 2014.

100.000 dolara planirani iznos koji će poslati u ovoj godini

Autor: M. ČUSTOVIĆ
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Književnica iz Makarske Dada Batinić, nakon osvrta na 
turiste na Jadranu, iznijela je svoje viđenje kako se pri-

padnice ljepšeg pola ponašaju na plaži.
“Amerikanka se namaže po prsima pa zaspe na štumku. 

Kad joj leđa zadime, oni prisebniji je umlate šugamanon po kič-
mi. Cili život sluša kako je zdravije spavat na leđima, ali do da-
nas nije svatila zašto. Smije se i plače istovremeno, ponavljajući 
‘fuck, fuck, fuck’ i ‘my god’... Mislite da je u stanju šoka pa je 
ispleskate. Kad svatite da nije do šoka, nego do vokabulara, ple-
snete je jednon za svoj gušt i više je ne obadajete.

Španjolka svako malo vrisne nečin oduševljena; ili je prošla 
jedrilica, ili galeb ili vlastiti joj život prid očima. Pola plaže mi-
sli da ima govornu manu, druga polovica zna da je španjolski 
takav jezik. Maže se kremon malo po rukama, malo po noga-
ma i usrid mazanja joj padne na um nova aktivnost - skupljaće 
školjke. Itne kremu, čeprka po kamenčićima, siti se da bi slado-
led. Ne može nać novčanik pa iskrene cilu boršu na žalo. Vrisne 
od sriće, eto di joj se zagubila pinceta.Odma iščupa dvi dlake 
iz obrva. Kad ugleda izletnički brod, skoči na noge i maše dok 
brod ne zamakne za kakav rt. Nema kad ni izgorit, jer je sunce 
ne stigne pržit duže od dvi minute na isto misto.

Ka šta porno glumica razmazuje spermu po grudima, tako 
i Srpkinja, glave zabačene unazad, utrljava kremu u kožu. To 
je gledatelju uzbudljivo, a njoj pomalo dosadno. Prezirnin po-
gledon traži tipa neizgriženih noktiju s kojin bi igrala karte. 
Namače se u moru ka šubara u lavoru, pomnjivo pazeć da 
svaka dlaka ostane suva. Ako ste je spasili od obada, ajkule ili 
UV zračenja, ne udostoji van se zafalit, ali reče deset brojeva. 
Pretpostavlja da pozivni znate.

Mađarica se maže ka da baca inkarat na zid. Obilato i di 
padne. U nje ima svega u izobilju, sisa, dupeta, bedara, pari 
tri žene u jednoj. Sve na njoj skakuće, a ako je se oće slikat 
mora se aparat namistit na “Sport” jer pljeska rukama, podiže 
sise, smije se i ne moreš je pratit prostin okon. Konkurencija 
je Srpkinji, a u prilog joj ide to što, za razliku od Srpkinje, nije 
snob.

Talijanka je čula da je gledanje u sunce zdravo, a privat-
no misli da ni suncu ne bi bilo loše gledat u nju. Na plaži je 
povazdan i izgleda ka gromon pogođen bor. Osušena i crna, 
namršteno promatra svakoga, a u nju gledaju samo ljubitelji 
prirodnih katastrofa. Oko 19 h se nasmije, palo joj na pamet 
da se sinoć kresnila te da bi mogla i večeras. Tad pogleda 

Dada Batinić
Šta na plaži radi Bosanka, Hercegovka,

 Srpkinja, Hrvatica...
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svog momka, s kojin inače nema 
zajedničkih tema, i razvalja se po 
njemu ka tisto po tepsiji. To se zove 
predigra.

Slovakinja maže muža koji je 
crven još od prošle sezone. Posva-
de se jer bi on skinio kupaće, a ona 
bi samo snimala kameron i gledala 
okolo. FKK plaža in je besplatan 
pornić i iako mnogošta sami ne 
prakticiraju, vole gledat. Jedini su 
u kostimu pa im, shodno običaju 
na toj plaži, svi bulje u spolne orga-
ne. Takav presing Slovak ne može 
izdržat pa pobignu ča. Kameru za-
borave.

Lokalna ženska leži pet minuta, 
a pari joj se da leži već šest dana. S 
obziron na to da je odavde, kreme i 
losione smatra znakovima slabosti. 
Na plažu može kad oće pa zato i ne 
ide više od tri puta godišnje. Živci-
ra je sve šta čuje: dičinji plač, zvuk 
glisera, cvrčci...Drži zatvorene oči 
da makar jedno osjetilo odmori. Ne 
vidi imbrlanoga Antu kako iza kamena drka na nju.

Njemica još nije ni prostrla šugaman, a nos joj se već ljušti. 
Pari torta višekatnica, red bjelanjka, red kreme. Maže se neza-
interesirano i većinu sebe priskoči. Neke dijelove tijela nije ta-
kla, a neke ni vidila od pete godine. Kreme nema dovoljno za 
njen i mužev drob pa odlučuje mazat samo svoj. Ka i u pećnici, 
zagori sve osin kreme.

Bosanka se maže da lipo miriše, a ne zato jer joj je zdravlje 
prioritet. Nivea od po kila njoj traje skoro cili dan. Komarac joj 
sleti na rame, ali prije negoli je stigne ubost klizne niz nju ka 
niz tobogan te skonča među njenin sisama. Bosanka puno stva-
ri radi istovremeno; lakira nokte, pije kafu, tipka na mobitel, 
puši... Non-stop nekog pozdravlja i znade više ljudi po Makar-
skoj negoli vi šta ste ovde rođeni.

Ono šta vaša mala neće da nosi, Japanki stoji ka saliveno. 
Japanci lito provedu ispod lumbrele, tek tu i tamo proviri neči-
ja ruka sa šćapon ili mobitelon. Nikad ne izgore iako su vanka 
u svako doba dana. Nikad ih niko nije vidijo na plaži iako pro-
đu tuda. U pet dana obiđu sedan zemalja, a di su bili saznaju 
kad dođu doma i vide sve slike. Vozaču koji ih vozi do aero-
droma firma providi naočale za varenje da ne bi zbog bliceva 
obolio od epilepsije.

Gastarbajterica ide na plažu zaogrnuta pareon, u udobnin 
sandalama i s platnenin rusakon na leđima. Sve joj je to omilje-
no i prošlo je cili krug, od modernog do retro. Vi u pet godina 
prominite tri para sandala, a njena obuća je ka vaša svekrva, 
mislili ste da neće doživit narednu sezonu, a dura otad već pet-
nestu godinu. Gastarbajterica je alergična na sunce pa se ospe 
još u 7 h ujutro zafaljujući jednoj zraki koja se probila kroz gri-
lju. Ako se odvaži po plaži odat bosa otvaraju joj se rane na sto-
palima, puca koža, rascvitaje se peta. Uspije nagazit i jedinoga 
ježinca u okrugu od deset kilometara. Dok čita knjigu očekuje 
da plaža zamre i da svi šapću ka u biblioteci. Kad se to ne do-
godi, siti se da je zbog primitivizma i otišla s Balkana.

Crnogorka ne bi ni dolazila sa Žabljaka da nije ode našla 
posal. Ne maže se ničin jer svaka taktilna djelatnost u nje izazi-
va nelagodu. Plivala bi prsno, ali joj je glupo širit noge ako ne 
misli ostajat trudna. Fali joj familija, pogotovo ćaća, pa zasuče 
brkove i trče kući plakat. Na plaži je s rodicon koja u čudu gle-

da za njon. Ne mogu se razumit jer je rodica iz Kotora.
Hercegovka maže najprije svoju dicu, onda tuđu, a za-

tin sve mlađe od osamnaest godina. Proklinje neodgovorne 
matere, ali nije jasno jel se nekome direktno obraća ili govori 
sama sa sobon. Već oko 11 h gubi glas od silnih povika ko 
će kad u vodu, a ko kad iz vode... Ka što nogometašima kad 
izađu s terena trener baci jaketu na leđa, tako ona svakome 
ditetu koje izađe iz mora zaogrne šugamanon ramena. Pro-
mrzle čupa iz mora van, vatajući ih za vrat ko mačiće. Kad 
ih sve pobaca na žalo i prosuši, pošaje ih ćaći u kafić da in 
kupi po sladoled. Sebe ne maže jer na se ne misli i do kraja 
dana liči na pamidor. Nije vako izgorila još otkad je u Me-
đugorju išla na brdo ukazanja.

Gay ženske niti side niti leže nego su poluzavaljene ka 
Rubensovi modeli. Ne da in se mazat, teško in je plivat, 
mrzi ih ležat i jedino šta ih veseli je zvirat po plaži i pogađat 
koja je ženska možebitno gej. Zaključe da svaka jest, ali da 
neke toga još nisu svjesne.

Gay muškarcima ne triba šugaman jer oni odstoje tri-če-
tiri ure na nogan, uvik s rukama oko struka. Izlože sve šta 
je u ponudi pa prolaznik može birat boju, veličinu, kapavac, 
zavisi ko šta voli....

Engleskinja ne može pocrnit, može samo izgorit i dovest 
u opasnost neki od svojih 749274897987 madeža. Umisto 
plaže obilazi znamenitosti, a s obziron da je u Makarskoj, 
crkava i izgara tražeći kulturu. Dolipće do Česme na trgu 
di bori se sa lokalnon đukelon za slobodnu kanelu. Srčući 
vodu začuje zvuk klavira i nadajući se da se ne radi o fa-
tamorgani stigne do Glazbene škole. Unutra vidi čistačicu 
kako magičnon krpon briše tipke. Onesvisti se, napokon 
opuštena.

Šveđanke mažu jedna drugu, na plažu su došle trčeći, a 
najružnija od njih izgleda ka Bo Derek. Svaka može reklami-
rat zubnu pastu i bit manekenka, ali i bez toga mogu stavit 
pornić na ju tjub. Vole ih i muškarci i žene jer nikome nisu 
konkurencija. Ako van kresne muža, ponudit će da kresne i 
vas. Ako niste zlopamtilo - prihvatit ćete ponudu”.

Dada Batinić
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Brko
Osim redovnih osnovnih škola koje su obrazovale i 

vaspitavale djecu s moga Bistrika, “6. april na Hri-
du”, “Ilija Grbić” na Bistriku i “Moric Moco Salom” kod Cr-
kve sv. Ante, bila je i škola koja se nalazila u Ulici Mjedeni-
ca i mi smo i tu školu nazvali jednostavno: “Mjedenica”.

Ako se dijete rodilo i raslo, blago mentalno retardirano 
– išlo je u tu školu. I ako neki nikako nisu mogli da završe 
peti razred, jer do tog razreda učitelji su znali biti popustljivi, 
kad su nastavnici digli ruke od takvih, slalo ih u Mjedenicu. 
Mi ostali pojednostavili smo stvar i kvalificirali tu školu kao 
“školu za budale”. I kasnije su njeni učenici, kad god i kako 
god su mogli, krili taj dio biografije, jer kad bi se saznalo, 
onda bi se obično reklo:

“Ma pusti, šta on zna kad je iš’o u školu u Mjedenicu”.
Rijetke ribe

Brko je završio osnovnu u Mjedenici. Dalje nije išao. A 
nije bio budala, bože sačuvaj. Jer, naučio je i perfektno govo-
rio talijanski, znao računati kao kakav spretan trgovac, jedino 
ga je malo zezalo to što je ponekad htio da bude na malo vi-
šoj intelektualnoj razini pa nam se znao potužiti kako je čim 
dođe u ovu prljavu Jugu, “demolarisan”. A kad bi pogriješio 
u nekom pojmu, onda bi rekao: “Ma to mi je izašlo onako ma-

nihalno”.
Osim što je dobro izgledao, što se oblačio kao kakav ma-

neken iz najskupljeg svjetskog magazina, što je bio spretan 
džeparoš, Brko je bio pravi maher u lovu na ribe mrežom. Na, 
po svemu skromnoj, rijeci Miljacki gdje su uglavnom pliva-
le male gage, veće plise i najveće sapače našla bi se ponekad 
i kakva velika mladica – pastrmka. E, tu je Brko zajedno sa 
svojim ortakom Pekarom imao nos za naći i uloviti te rijetke 
ribe. Ovo navodim zbog toga što sam tu njegovu spretnost 
opisao davno u priči o Brki koja je objavljena u nekadašnjoj 
jugoslovenskoj reviji Duga, a on tada bio u zatvoru, pa došao 
kako je došao i do te Duge i poručio mi da će mi “kad izađe, 
oko izvaditi”. Bio, valjda, ljut.

Strah me je malo bilo. I kad je izašao, morali smo se kad-
tad sresti. I sreli smo se.

- A šta ti ono pišeš o meni u Dugi?, pita me Brko.
- Zar si pročitao?, kao čudim se ja.
- Jesam…i ono kako lovim ribe i kako bježim sa stanice…
- Ali, Brko, vidi, ljudi se bore da dođu u novinu da po-

stanu popularni. A ja sam tebe opisao kao majstora jednog 
zanata i jednog hobija. I ti sad ne mane još k’o i ljut?
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Malo se zamislio, a 
onda me pozvao na piće.

U Zagrebu je to bilo 
kad su on i Muha maznuli 
novčanik, pa valjda Muha 
vidio opasnost i zavikao: 
“Bjež’, Brko.” Sutradan u 
Večernjem listu objavljen 
tekst s naslovom “A Brko 
bjež’” i opisan slučaj kada 
je građanin taj i taj ostao 
bez novčanika.

Jedino što su svjedoci 
vidjeli jesu neki mladi lju-
di koji su se hitro udaljili 
sa mjesta i pomenute riječi 
koje su čuli.

Brko i Muha bili su 
odličan tandem, ali svoje-
glavi, svako na svoj način. 
Muha je bio puno jači. Jed-
no popodne sreo sam Brku 
kod zagrebačke džamije, 
oko mu otečeno, jedva se 
vidi od šljive.

- Toni, hajde, majke ti, 
kupi mi jedan nož gdje ovdje ima blizu.

- Što će ti nož, pitam.
- Da ubijem onog Muhu, jebem li mu… (pretpostavljate da 

se radi o dijelovima familije).
- Zašto, šta se dogodilo?
Uglavnom, bio je neki tal u pitanju, nakon kojeg su onda 

sjeli da kockaju, pa Muha na kraju udario Brku i oteo mu 
pare. Družili su se oni i kasnije, putovali zajedno i u Italiju, ali 
nikada više nisu zajedno radili.

Iz Sarajeva u Zagreb, iz Zagreba u Italiju. Italija je posta-
la Brkina nova domovina. Više je svog radnog vijeka proveo 
po Trstu, Milanu, Veroni, Padovi, negoli u Sarajevu i Zagrebu 
zajedno.

U Sarajevo je dolazio porijetko. Kad bi došao, obavezno bi 
donio puno novaca i cijeli jedan butik garderobe koju je na-
kupovao od šanera (šaner-kradljivac uglavnom garderobe po 
skupim buticima, op. p.) A duša mu bilo da se obuče i onda 
da o svakom komadu garderobe kaže pokoju riječ. Uglavnom, 
bile su to cijene tih zaista impresivnih kožnih jakni, pletenih 
džempera i cipela. Znao se dnevno po dva-tri puta preobući 
i kao maneken špartati niz Bistrik. Mogao je taksijem, ali nije, 
jer ne bi ga vidjeli.

Jednom se bio i oženio. Našao prekrasnu trgovku Lalu i 
počeli zajedno da žive. Bilo para, kao i uvijek kod Brke, na po-
četku nekoliko mjeseci. Ali, malo kocka, malo alkohol i kako 
došlo, tako i otišlo. Medeni mjesec se brzo završio i onda su 
slijedile drame. Kako s parama, tako se brzo i sa Lalom rastao 
i – nazad u Italiju.

Bilo je i zatvora u Brkinoj biografiji. Često, ali uglavnom 
kraće kazne najviše do dvije godine. Kad je ležao u Trstu, po-
ručio mi da mu donesem knjiga. I izabrao sam četiri-pet ta-
dašnjih bestselera. Odnio sam mu ih, bio je zahvalan i zaista 
ih je i pročitao jer se kasnije podsjećao nekih junaka i nekih 
zgoda iz tih knjiga. Te moje sitne usluge, kao i činjenicu da 
sam uglavnom razumijevao njegova razočarenja strpljivo slu-

šajući njegove ispovijedi Brko je znao da nagradi.
Ukradeno blago

Moram priznati da sam mu ostao dužan nebrojene večere 
na koje me rado pozivao, pa onda i one lakovane cipele što mi 
ih je dao za prvi sastanaka sa Mirjanom (o cipelama i sastanku 
slijedi jedna od priča, op. p), a nekako mi je najljepše bilo kad 
je pozvao mene i Oku u Italiju. Nije to bilo samo zato što nas 
je htio impresionirati svojim životom na visokoj nozi, nego 
ponajviše stoga što nam je povjerio svoje torbe i dragocjenosti 
koje smo trebali da prebacimo u Sarajevo. A on će već svojim 
znanim putevima preko “divljih” graničnih prelaza (Brko nije 
imao sopstveni pasoš) stići za nama. Pa nas vodio po kafana-
ma i restoranima, upoznavao sa svojim prijateljima, a najviše 
smo uživali kad nas je odveo u hotel “Kristifor Kolumbo” u 
poznatom turističkom centru Abano Terme. Napolju sniježilo, 
a Oka i ja izašli u velike, tople bazene i kupali se.

Pa smo onda nekako prebacili Brkine pokretne butike vo-
zom do Zagreba, a od Zagreba platio nam avionske karte. Ja 
po nesreći nisam premještao skupocjene satove i zlatninu koju 
je on složio u jedan od zadžepaka na torbi i kad smo sletjeli 
na Butmir, nešto duže smo čekali naše, odnosno Brkine torbe. 
Kad su stigle, nisam ništa provjeravao, a kad smo došli kući – 
nigdje ni satova ni prstenova ni narukvica. I, zamislite, Brko 
galantno oprostio i halalio to svoje ukradeno blago.

Bilo je to već vrijeme nekako pred sami rat i tada smo se 
zadnji put sreli. Iz tog susreta ne pamtim niti jednu rečenicu 
koja bi možda sada pasala ovoj priči.

Usred rata, dok su njegovi prijatelji i rodbina ginuli u Sa-
rajevu, Brko je poginuo u Italiji. Verzija koja je došla do nas 
glasi: zakuhao sa marokanskom mafijom i Marokanci ga ubili, 
tako što su ga pregazili automobilom.

Brko nije bio posebno darežljiv, ali pošto je imao životno 
osiguranje, nakon smrti njegova braća dobila su taj novac, 
tako da ono što im nije, a mogao je, davao za života, ostavio 
im je nakon smrti. 

Toni Skrbinac
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NEMA POVRATKA 
Zagrijavanje okeana ne može se zaustaviti
Porast nivoa mora od 6 m preobličio bi obalna pod-

ručja. Na mjestima koja će do 2100. godine biti ili 
potopljena ili izložena poplavama trenutno živi 150 miliona 
ljudi.

Čak i ako uspijemo da ograničimo globalno zagrijava-
nje na 2 stepena Celzijusa, što je trenutni cilj, nivo mora bi 
svejedno mogao da poraste za najmanje 6 metara, što bi ra-
dikalno preoblikovalo obalu širom svijeta i uticalo na živote 
miliona ljudi. 

Ovo otkriće objavljeno je u novoj studiji koja je pokaza-
la koliko je nivo mora porastao posljednji put kada je nivo 

ugljendioksida bio ovoliko visok. To je bilo prije oko 3 mili-
ona godina kada je Zemlja bila 2 – 3 stepena toplija, Arktik 
8 stepeni, megalodoni (džinovske prahistorijske ajkule) su 
plivali u okeanima, a nivo mora bio najmanje 6 metara iznad 
trenutnog nivoa. 

- Odluke koje sada donosimo o tome gdje želimo da bu-
demo 2100. godine, staviće nas na put bez povratka. Kada 
glečeri počnu da se tope, promjene postaju nepovratne - izja-
vila je Andrea Daton, geohemičarka na Univerzitetu u Flori-
di. 

Studija ispituje prošle promjene kako bi moglo da se 
predvidi šta će budućnost donjeti obalnim mjestima. Prema 
zasebnim istraživanjima organizacije “Climate Central”, po-

rast nivoa mora od 6 metara preoblikovao bi obalu SAD, a 
ugrozilo bi i obalne gradove širom svijeta. Prema procjenama, 
najmanje 150 miliona ljudi trenutno živi na mjestima koja će 
do 2100. godine biti ili potopljena ili izložena jakim poplava-
ma. 

Nivo mora već je porastao za 20 centimetara u odnosu 
na predindustrijsko doba. Taj porast je dramatično povećao 
pojavu poplava tokom plima u obalnim mjestima.

Ali, ima još stvari koje bi trebalo da nas brinu. Nedavna 
istraživanja pokazala su da je Ledena ploča zapadnog Antar-
ktika, koja sadrži dovoljno leda da podigne nivo mora za 3-4 

metra, počela da se otapa. Također, Grenlandov doprinos po-
većanju nivoa mora drastično je porastao u posljednjih deset 
godina i naučnici vjeruju da će odigrati veliku ulogu u podi-
zanju nivoa okeana. 

- U sljedećih nekoliko decenija doseći ćemo temperature 
koje smo imali u prošlosti. Razumjevanje toga koji su najra-
njiviji djelovi polarnih ledenih pokrivača ključno je za našu 
budućnost - rekla je Daton. 

Najvažnije pitanje je koliko dugo može da potraje dizanje 
nivoa mora na tako velike visine. Nivo je trenutno u porastu 
i očekuje se da će se taj trend nastaviti. Daton kaže da njena 
grupa radi na novim tehnikama kako bi bolje definisala stope 
rasta.



WWW.EUROPAMAGAZINE.INFO 33AVGUST 2015

tehnologija

Apple i Samsung razgovaraju o mogućnosti 
ukidanja SIM kartica

jedna web stranica za sve vaše potrebe

www.bosnianyellowpages.us

Za korištenje pametnih telefona, većina nas još uvijek 
koristi komad plastike poznat kao SIM kartica. Ali 

ako se Apple i Samsung dogovore tada ove kartice neće biti 
u upotrebi još dugo.

Ali, bez brige, ništa se neće dogoditi najmanje do kraja 
slijedeće godine.Financial Times navodi da su tehnološki di-
vovi napredovali u razgovorima o početku korištenja elek-
tronskih SIM kartica u svojim smartfonima, omogućujući 
korisnicima više mobilnosti u prebacivanju između različitih 
operatera.

GSMA, industrijska asocijacija koja zastupa mobilne ope-
ratere, saopštila je kako postoji sporazum koji će uskoro biti 
objavljen sa detaljima standarda za nove SIM kartice. Među-
tim, nove kartice vjerovatno neće biti dostupne za najmanje 

godinu dana, navodi se u izvještaju.
“U saradnji sa većinom operatora, plan je dovršiti tehnič-

ku infrastrukturu koja će se koristiti u razvoju ‘end-to-end’ 
SIM rješenja za potrošačke uređaje, a kraj ovih poslova pred-
viđen je do 2016. godine”, navodi se dalje u izjavi

Anne Bouverot, predsjednica Uprave GSMA, rekla je da 
organizacija nastavlja razgovore s Appleom kako bi “osigura-
la njihovu podršku za inicijativu.”

“Uspjeli smo ih sve okupiti na jednom mjestu, s Appleom i 
Samsungom koji su pristali biti dio tog rješenja”, rekla je ona. 

“Mi smo radili s njima i drugima kako bi kreirali industrij-
ska rješenje za strojeve, a dogovorićemo rješenja i u sferi po-
trošačke elektronike.”
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ŠVEĐANI OBORILI REKORD U UBRZANJU 
Superautomobil Koenigsegg One:

1 nema konkurencije 

Švedski automobil Koenigsegg One: 1 je na nedavnom 
treningu oborio Guinnessov rekord u ubrzanju i ko-

čenju. 
Koenigsegg je ubrzao od 0 do 300 kilometara na sat, a 

potom i zakočio za samo 17.95 sekundi, oborivši rekord od 
21.19 sekundi, koji je 2011. godine postavio njegov predhod-
nik Koenigsegg Agera R.

Vozač koji je ušao u historiju je Robert Serwanski.
Automobil je za 11.92 sekunde stigao do 300 km/h, a 

za samo 6.03 zakočio je do potpunog stajanja. Ovaj rezultat 

predstavlja poboljšanje od 3.24 sekunde u odnosu na rekord 
od prije četiri godine.

Iz ove firme napominju i da je model koji je oborio re-
kord teži za oko 50 kilograma od onog koji će biti prodavan, 
zbog toga što je u njega ugrađen zaštitni kavez i druga sigur-
nosna oprema. Ukoliko bi ta težina bila uklonjena, vozilo bi 
vjerovatno postiglo i veće ubrzanje.

Cijena superautomobila iznosi preko 1.5 miliona dolara, 
a postoji samo šest modela, od čega je pet proizvedeno prošle, 
a jedan ove godine. 
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HILJADUGODIŠNJA TRADICIJA AKUPUNKTURE U KOMBINACIJI SA

 NAJMODERNIJOM TEHNOLOGIJOM DANAŠNJICE 

HOLOGRAMSKI ČIPOVI  

WWW.EM.CIEAURA.COM

Revolucionarna tehnologija koja komunicira s tijelom
Holografski čipovi komuniciraju s tijelom preko energetski osjetljivih tačaka na tijelu 

zvanim meridijani-poput akupunkture,ali bez iglica.
Koriste se za:gubitak tjelesne težine, nesanicu, bolove, 

sinusne alergije,povećanje libida i više energije.
Holografski čipovi su mali flaster u boji kože.Čipovi se lijepe na kožu tako da ništa ne ulazi u 

tijelo, a potpuno su nenametljivi.Naučno je dokazano da su čipovi-flasteri veoma učinkoviti, ali 
najbolji dokaz su rezultati desetine hiljada ljudi širom svijeta koji ih koriste svaki dan.
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Zlatan Fazlić Fazla, povratak na scenu nakon deset godina:

 Prodao sve u Sarajevu i otišao živjeti na selo
Josipa Lisac: 

Nisam zaspala u sedamdesetim
Josipa Lisac (65) je nakon punih šest godina objavila 

novu pjesmu koja se zove “Tu”. Numera, čiji su auto-
ri teksta Saša Antić iz TBF-a i Srđan Sekulović Skansi, koji 
potpisuje i muziku, aranžman te produkciju, najavljuje novi 
album velike muzičke dive.

I nakon skoro pola stoljeća bavljenja muzikom kod Josipe 
nema zasićenja. Puna je poleta, energije, unutrašnjeg zado-
voljstva... 

Preveliki promet
Dakle, nova pjesma nakon šest godina.
- Kažete šest godina, meni je to normalno. Jer, meni se ne 

sviđa ovo euforično izdavanje svake godine po jednu pjesmu. 
Ne vjerujem da u takvom tempu pjesme mogu dobiti živote. 
Zapravo se uništavaju. Preveliki je to promet. Previše se pje-
sama baca na tržište, a malo ostaje.

- Moj posljednji album je izašao 2009. godine i željela sam 
da neke pjesme dobiju život. I jesu. To je “1000 razloga”, koja 
je stvarno bila hit. 

Sada spremate novi album? 
- Izdavat ćemo pjesmu po pjesmu. Dat ćemo im šansu, 

svaka će dobiti svoju priliku. Imam stvarno lijepe pjesme. 
Napravila sam redukciju, ostavila sam ono što mi se sviđa i 
što želim načiniti. I iduće godine polako razvijati album.

Davati pjesmu jednu po jednu je štos koji je meni prije 15 
godina, a možda i više, otkrio divni Đorđe Novković. Zapra-
vo, to je i malo vraćanje na starija vremena kada su se izda-
vale singlice.

Iako neki hoće reći da je to novi izum...
- Nije. Jer, moja prva ploča, koju sam snimila, je bio singl. 

I to danas kažu na MP 3, a mi smo tada zvali EP, a to su bile 
dvije do četiri pjesme. Tek će se sedamdesetih pojaviti album.

Snimili ste već i spot za “Tu”.
- Da, snimila sam spot. Bit će gotov za desetak dana. Zo-

ran Pezo je režiser.
Sada iščekujete reakcije na novu pjesmu?
- Dok se to zalaufa. Treba vrijeme dok sve to stigne do 

ljudi. Nisam nikad o tome pričala, ali malo je čudan sistem s 
radiostanicama ovdje u Hrvatskoj. Malo se našalim i kažem: 
“Ja sam na testu i radim u noćnoj smjeni”. Znači, sluša se 
pjesma po noći. To je besmisleno. A po danu se slušaju stare 
pjesme iz 70-ih godina. Ljudi su napravili nekakav redoslijed 
pjesama i kao da su zaspali u tom vremenu.Na testu sam, i 
ako se bude pokazalo da je pjesma solidna, da sam ja dobra, 
da ja prolazim test, onda će me staviti u dnevnu smjenu.

U vrtlogu
Šta u muzičkom smislu u ovom trenutku možete reći o al-

bumu?
- Teško je danas govoriti o trendovima. Svaki dan nešto 

novo dođe. A sad jedan izraz, koji veoma često čujem: “To ti 
je retro, to su ti 90-te, 80-te, to su ti 50-te”... Da li mladi uvi-
đaju neke ljepote u tim vremenima? I onda oni to oblače u 
novo ruho.

A, gledajte, što se mene tiče, volim se malo odmaknuti i 
od sebe. Ne ponoviti ono što sam napravila. Više mi paše stal-
no se mijenjati. Ljudi se moraju usuditi i napraviti promjene. 
A, ja sam tu nekako sa sobom jako dobro. Izazov me privlači. 
Meni se sviđa da nisam zaspala u sedamdesetima, osamdese-
tima... Ja sam to sve napravila i moraš se mijenjati. Ne volim 
kada ljudi ne žele promjene. Velika je istina na koncu biti za-
hvalan, ako ljudi prihvate ono što ste napravili.

- Cijelo vrijeme ste u tom vrtlogu neizvjesnosti, u kojem  
permanentno važi “preko trnja do zvijezda”. Nikada to trnje 
nije nestalo. Ono je uvijek prisutno. Ja jesam dugo na sceni, ali 
došla je nova godina, novi dan i ponovno je trnje na putu i ja 
ga moram  razgrnuti da smireno prođem. Što je najvažnije, na 
tom sam putu stalno. To mi daje i snagu i veselje.

Susret s Kimetom
- Prošle godine sam bila u Sarajevu. I tada se dešavaju ne-

zaboravni pojedinačni susreti. Jedna gospođa koja me je po-
sjetila imala je naušnicu s mojim likom. To je njen rad. Gospo-
đa tako fina, tako uljuđena, tako divna, mladenački izgleda. 
Vidi se da je žena slobodna, da ima svoj mir. Ona ima svoju 
priču, ima i svoju tugu koju nosi... I sad takav susret. To je 
prekrasno. Ta gospođa se zvala Kimeta - govori Josipa Lisac.

Poštovanje je više od glamura
- Nema tu glamura. Nema tu zvijezde. Postoji nešto što je 

više, a to je poštovanje. Meni je to vrijednost. Poštovanje, vjer-
nost, lojalnost, razumijevanje... Moram itekako biti zahvalna 
tim ljudima, koji mene razumiju i traže još više, da budem 
drugačija. I oni se žele mijenjati. Tu smo se mi našli i prepo-
znali - ističe Lisac.
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Šest debitanata u takmičarskom 
programu SFF-a

U takmičarskom programu za igrani film, koji je jedan 
od najvažnijih programa festivala, ove godine na-

tjecat će se deset filmova, među kojima je šest debitanskih 
ostvaranja.

Svjetsku premijeru u okviru ovog programa imat će i film 
„Naša svakodnevna priča“ bosanskohercegovačke redateljice 
Ines Tanović.

Riječ je o prvom dugometražnom igranom filmu ove re-

dateljice, koja se u svojoj biografiji može pohvaliti sa deset 
kratkih i dva dokumentarna filma.

“Sama činjenica da je jedan bosanski film ušao u takmi-
čarski program za mene je jako važna s obzirom na to da je 
produkcija bosanskog filma u jako teškoj situaciji. Mi nema-
mo veliku produkciju kao ostale zemlje regije. To je za mene 
velika čast“, ističe Tanović.

Film „Naša svakodevna priča“ govori o sudbinama obič-
nih ljudi, odnosno o sarajevskoj porodici čija je sudbina kolaž 
naših prepoznatljivih sudbina.

„Bavila sam se savremenom bosanskom pričom, odno-
sno porodicom koja preživljava muke dvadeset godina po-
slije rata. Riječ je o građanskoj porodici koja živi u Sarajevu i 
ona proživljava sve ono što je poznato svim građanima BiH“, 
kaže Tanović.

Među deset odabranih naslova našao se i film „Zvizdan“ 
hrvatskog redatelja Dalibora Matanića, koji je ove godine 
imao premijeru na filmskom festivalu u Cannesu.

U konkurenciji je i debitantski film „Panama“ srbijanskog 
redatelja Pavla Vučkovića, koji se bavi temom intimnosti i 
seksualnosti generacije dvadesetogodišnjaka. Ovaj film je ta-
kođer prikazan na festivalu u Cannesu.

Za nagradu Srce Sarajeva borit će se i film „Saulov sin“ 
mađarskog redatelja Laszla Nemesa. Riječ je o filmu koji je 
proglašen favoritom za Oscara, a dobitnik je i druge nagrade 
na festivalu u Cannesu.

Za Srce Sarajeva pretendiraju i dva turska filma. Riječ je 
o filmovima „Čvor“ redatelja Tunça Davuta i film „Musting“ 
redatelja Deniza Gamze Ergüvena. U igri su i dva filma iz Ru-
munjske „Kod tate kući“ redatelja Andrei Cohna i „Blago“ re-
datelja Corneliu Porumboiua.

Među odabranim naslovima su i film „Chevalier“ reda-
teljice Athine Rachel Tsangari, film „Supersvijet“ austrijskog 
redatelja Karla Markovicsa.

Selektorica Takmičarskog programa za igrani film Elma 
Tataragić kaže kako je ovo dobra godina za regionalni film, 
koji je sve popularniji i na drugim prestižnim filmskim festi-
valima.

„Ove godine program je tematski najraznovrsniji, a i izra-
žajno u smislu prisustva muških i ženskih autora. U žanrov-
skim odrednicama imamo nekoliko crnih komedija, što je ne-
obično za ovaj program, koji je većinom prikazivao socijalne 
drame“, istakla je Tataragić.

U Takmičarskom programu za kratki film bit će prikazano 
deset filmova, među kojima je film „Kalo“ bosanskog reda-
telja Nermina Hamzagića, kao i film „Biserna obala“ Dušana 
Kasalice iz Crne Gore. Međunarodnu premijeru imat će film 
„Sve je više stvari koje dolaze“ redateljice Jelene Gavrilović 
iz Srbije.

U programu „U Fokusu“ bit će prikazano sedam filmova, 
među kojima su filmovi koji su osvojili nagrade na poznatim 
svjetskim festivalima.

Sarajevo Film Festival održat će se od 14. do 22 avgusta.
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Najbolji bosanskohercegovački atletičar i trenut-
no najbolji srednjoprugaš na svijetu Amel Tuka je 

ostvario još jednu vrijednu pobjedu, slavivši na pozivnom 
atletskom mitingu u švicarskoj Bellinzoni.

Bio je to prvi nastup bh. takmičara nakon pobjede na mi-
tingu Dijamantske lige u Monacu. Slično kao u Monacu, Tuka 
je i u Švicarskoj imao sjajnu završnicu trke na 800 metara, a 
slavio je sa rezultatom 1:45,81.

Zdravlje najbitnije
- Nije to baš bila jednostavna trka kako je na kraju izgle-

dalo. U konkurenciji je bilo nekoliko izvrsnih takmičara, ali 
sam otišao sa namjerom da pobijedim i hvala Bogu uspio sam 
u tome, kaže Tuka, koji se dan nakon utrke vratio u Italiju 
gdje nastavlja pripreme za Svjetsko atletsko prvenstvo, nared-
nog mjeseca u Pekingu.

- Iskreno, da nisam mnogo ranije obećao da ću doći u 
Bellinzoni ne bih se takmičio, jer sam umoran, no sve je odlič-
no prošlo i sada sam okrenut ka pripremama za SP u Pekingu. 
Ujutro nakon trke u Švicarskoj sam krenuo put Italije i sada 
sam na planini, gdje ću vršiti posljednje pripreme za Peking, 
riječi su Tuke, koji tvrdi da su sve misli okrenute ka Pekingu 
još od početka sezone.

- Kada je počela takmičarska sezona postojao je samo je-
dan cilj, a to je Svjetsko prvenstvo. Maksimalno sam fokusiran 
na ono što me očekuje u Kini, a kakav će rezultat biti, to je 
sada manje važno. Najbitnije je da budem zdrav i spreman, 
kaže naš atletičar.

Slavivši na mitingu Dijamantske lige u Monacu sa vre-
menom 1:42,51 Tuka je ostvario najbolji rezultat na svijetu i 
u Evropi u ovoj godini, ali skromni srednjoprugaš ističe da 
nema vremena da razmišlja o tome.

- Nije mala stvar kada ste prvi u svijetu, ali to je i dodat-
ni teret za naredni period, kada moram opravdati rezultat iz 
Monaca. Želim što manje da razmišljam o tome, jer neću da 
imam pritisak. Što manje razmišljam to je za mene bolje i bit 
ću više fokusiran za SP, govori Tuka, koji je istakao i da je sre-
tan zbog velike podrške bh. javnosti u posljednje vrijeme.

Radost nakon Pekinga
- Sretan sam zbog pobjeda, ali i zbog podrške navijača i 

medija. Ponosan sam što sam obradovao naciju i sve Bosance 
i Hercegovce. Podrška ljudi iz domovine je vrlo bitna u ova-
kvim momentima, ali drago mi je da im to uspijevam vratiti 
pobjedama, a nadam se da ćemo se svi zajedno radovati i na-
kon mojih nastupa u Pekingu, završio je sjajni Tuka.

Amel Tuka: 
“Ponosan sam što sam obradovao 

naciju”



WWW.EUROPAMAGAZINE.INFO 39AVGUST 2015

sportBaždarević: 
“Ako ne možemo pobijediti ove 

ekipe, nismo za SP”
 Selektor fudbalske reprezentacije BiH Mehmed Baždarević 

nakon žrijeba za kvalifikacije za Svjetsko prvenstvo 2018. godi-
ne u Rusiji izjavio je da je zadovoljan grupom u kojoj se nalazi 
BiH.

"Zadovoljan sam grupom u kojoj je BiH, iako sam želio neke 
nove selekcije. Ali, moramo biti zadovoljni sa ovom grupom. 
Grupa je dobra. Moramo da tražimo svoju šansu. Ako ne mo-
žemo pobijediti ove ekipe, onda ne trebamo ni ići na Svjetsko 
prvenstvo", rekao je Baždarević.Istakao je da je reprezentacija 
Belgije favorit, ali da se BiH može boriti za direktan plasman na 
Svjetsko prvenstvo u Rusiji.

"Belgija je sigurno favorit u našoj grupi jer imaju dobar tim, 
ali i mi se možemo boriti za prvo mjesto u ovoj grupi. Ne bi tre-
bali biti nezadovoljni, nikako", rekao je selektor.

Žrijebom koji je održan u Sankt Peterburgu, u Konstantino-
voj palati, odlučeno je da će fudbalska selekcija BiH igrati u kva-
lifikacionoj grupi H zajedno sa Belgijom, Grčkom, Estonijom i 
Kiprom.

Reprezentacije iz Evrope su svrstane u devet grupa čiji će 

pobjednici na kraju izboriti direktan plasman na SP, dok će 
osam drugoplasiranih selekcija nastupiti u baražu. Najslabi-
ja drugoplasirana reprezentacija će otpasti.

Inače, 4. septembra 2016. počinju kvalifikacije za nacio-
nalne reprezentacije u Evropi, a posljednje utakmice se igra-
ju 10. oktobra 2017.
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Nekada slatka, vrckava plavušica i ame-
rička glumica Meg Ryan potpuno je 

promijenila lični opis te se na prvi pogled pre-
tvorila u plastičnu 53-godišnjakinju. 

Meg je bila prepoznatljiva po ulogama u ro-
mantičnim komedijama i gotovo svi su se divili 
njenoj prirodnoj ljepoti. 

Poslije više od godinu dana Meg se pojavila 
u Parizu i izgledala je kao potpuno druga osoba 
jer je imala nevjerovatno zategnuto lice, vidno 
drugačiji oblik nosa i podignute kapke. I ranije 
je znala da mijenja svoj izgled, ali sad ga je pro-
mijenila drastično. 

Više nije ni nalik onoj slatkoj plavuši koju 
smo gledali u romantičnim filmskim pričama, 
poput: “Stigla vam je pošta”, “Grad anđela”, 
“Francuski poljubac” i mnogim drugim. Drama-
tično drukčiji izgled glumice šokirao je prisutne, 
a i obožavaoci slavne glumice nisu baš odušev-
ljeni ovom promjenom. 

Nekada su se divili njenoj prirodnoj ljepoti i osmjehu 

Slatka plavušica Meg Ryan
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Tom Cruise se ženi po četvrti put?

Glumac Tom Cruise navodno se sprema po če-
tvrti put uploviti u bračnu luku, a ovog puta njegova 
izabranica je 22-godišnja Emily Thomas.Naime, 53-go-
dišnji glumac je u vezi s mlađahnom Emily od kraja 
2014. godine, a upoznali su se kada ju je zaposlio kao 
asistenticu na snimanju novog nastavka “Nemoguće 
misije”.Tom je navodno spreman na četvrti brak, a za-
nimljivo je da njegova sadašnja jako podsjeća na njego-
vu bivšu suprugu Katie Holmes.

Monica Bellucci: 
Prva 50-godišnja Bond djevojka

Svijet James Bonda je uvijek bio muška fantazija zači-
njena martinijem, ispunjena oružjem, brzim kolima, mo-
dernim spravama i djevojkama ... Bond djevojkama.

 Svojevrsno iznenađenje predstavlja najnovija Bond 
djevojka ili bolje rečeno “Bond žena”. U najnovijem na-
stavku čuvenog serijala koji se zove  “SPECTRE” to je 
50-godišnja senzacija, Monica Bellucci.

Bellucci je bila šokirana kada je dobila ponudu za 
ulogu. “Moja prva pomisao bila je: ‘Kako mogu biti Bond 
djevojka sa 50?’ prisjetila se Bellucci. “Onda mi je izleti-
lo, ‘nisam djevojka, ja sam žena, ja sam zrela žena. Moram 
zamijeniti Judi Dench?’” U nedavno objavljenom traileru 
za 24. nastavak serijala pod nazivom “SPECTRE” pojavlju-
je se i Bellucci koja u filmu glumi Luciu Sciarru, udovicu 
koja je imala odnos s Bondom u prošlosti. 

Prije Bellucci, najstarija Bondova djevojka bila Ho-
nour Blackmon koja je imala 39 godina kada je igrala Pu-
ssy Galore 1964. godine u “Goldfinger-u”.

Bilo kako bilo, iako u 50-im, slavna Italijanka još uvi-
jek izgleda zanosno

Mariah Carey se seksa 
samo ponedjeljkom

Možda bi ovakav režim otjerao mnoge muškarce, 
ali njezin novi dječko je to shvatio kao izazov.

Njezin novi dečko James Packer morati će obratiti 
pažnju na strogi raspored slavne pjevačice. 

Naime, Mariah ne voli iznenađenja u spavaćoj 
sobi i želi se seksati samo ponedjeljkom i to uz svijeće i 
prigodnu glazbu.

Njezin novi odabranik mora joj ugađati u svakom 
pogledu. Također se priča da, iako nisu dugo zajedno, 
Mariah mora znati svaki njegov korak i spremna se je 
pretvoriti u detektiva.
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Mahatma Gandhi  (1869 - 1948)

Mi trebamo postati promjena koju oče-
kujemo da vidimo u svijetu.

Honore de Balzac  (1799 - 1850)

Ako čovjek zaroni do dna užitka, iznijet 
će odande više šljunka nego bisera.

Fjodor Mihajlovič Dostojevski   
(1821 - 1881)

Glupan koji je postao svjestan da je glu-
pan nije više glupan.

Leonardo da Vinci  (1799 - 1850)

Ko ne kažnjava zlo, taj zapovijeda da se 
ono čini.

Ivan Mažuranić  (1814 - 1890)

Tko je nepravedan u kući svojoj, prirodno 
je, da mu se izvan kuće ne vjeruje ništa.

Johann Wolfgang von Goethe   
(1749 - 1832)

Nesreća oblikuje čovjeka i prisiljava ga da 
upozna samoga sebe.

Mala riznica velikih misli

OVAN (21.03 - 20.04)
Ljubav: Okolnosti koje mogu utjecati na vaš privatni 
život, ići će vam na ruku, a vedar osmijeh neće vam 
silaziti s lica. Zdravlje: Još će vas mučiti oslabljeni 
imunitet, dok će problemi s probavom jenjavati.
BIK (21.04 - 20.05)
Ljubav: Malo manje nježnosti, pokoja prolazna ner-
voza i neprimjereni pogled bit će dovoljni da smanje 
vaše ljubavne apetite.
Zdravlje: Problemi sa glavoboljom.
BLIZANCI (21.05 - 20.06)
Ljubav: Dobri privatni odnosi bit će vam utočište 
pred drugim nedaćama koje vam život donosi. Sam-
ci će postati pravi laskavci, time će privući osobe 
suprotnog spola. Zdravlje: Bit ćete u odličnoj formi.
RAK (21.06 - 20.07)
Ljubav: Veze su se obnovile, a sad se odnosi učvr-
šćuju. Samo nadograđujte ono što ste tako lijepo 
započeli
Zdravlje: Problemi s pritiskom.

DJEVICA (22.08 - 22.09)
Ljubav: Pažljivo pratite drugu stranu i uskladite svo-
je impulse. Pred vama je svakako uzbudljiva sedmi-
ca u privatnim odnosima.
Zdravlje: Bit ćete nervozni.

ŠKORPIJA (23.10 - 22.11)
Ljubav: Manji problemi u ljubavi neće uzdrmati vašu 
inače kvalitetnu vezu.
Zdravlje: Problemi s alergijom.

STRIJELAC (23.11 - 20.12)
Ljubav: U ljubavi će ovih dana sigurno doći do po-
boljšanja. Veza bi mogla biti krunisana brakom.
Zdravlje: Jako je važno da se odmarate i činite samo 
ono što vam godi.
JARAC (21.12 - 19.01)
Ljubav: Možda ćete diskretno uvesti neke promjene 
u svoju vezu, bar kad se radi o navikama. Partneru 
će se svidjeti.
Zdravlje: Umanjite stres.
VODOLIJA (20.01 - 18.02)
Ljubav: Nastupit će opće neraspoloženje za ljubav 
za koju ćete od ovih dana imati malo volje
Zdravlje:Bit ćete hronično umorni.

RIBE (19.02 - 20.03)
Ljubav: Trzavice i ozbiljnost koja će prožimati vaš 
odnos s voljenom osobom, činit će vam se kao teško 
breme u ove ljetne dane.
Zdravlje: Bolje ne može!

LAV (21.07 - 21.08)
Ljubav: Venera u vašem znaku učinit će vas vrlo 
privlačnom osobom, a u duši ćete biti izrazito ras-
položeni za romantiku.
Zdravlje: Mučit će vas nesanica.

VAGA (23.09 - 22.10)
Ljubav: Primijetit ćete da se sve više slažete oko 
raznih stvari i kako nesuglasice jenjavaju. Oboje 
postajete otvoreniji jedno prema drugom. Zdravlje: 
Podsvijest će vam biti znatno osjetljivija nego inače.
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Dobrodošli na najnaseljeniji otok na svijetu: 

Na manje od jednog kvadratnog kilometra 
živi 1.200 ljudi

Godišnji horoskop za 2015

Dobro došli u Santa Cruz del Islote, najgušće nase-
ljeni otok na svijetu, gdje 1.200 ljudi nastanjuju 

tek nešto više od jedne desetine od kvadratnog kilometra, 
piše. Otok, do kojeg se može doći dovsatnom vožnjom bro-
dom iz Cartagene, Kolumbija, je četiri puta gušće naseljen 
od Manhattana. Otkrila ga je prije samo 150 godina grupa 
ribara. Nalazi se u arhipelagu San Bernardo.

Osim 1.200 stanovnika, na njemu se nalazi 90 kuća, dvije 
trgovine, restoran i škola. Međutim, kako je prostor ograni-
čen, mnoge strukture proširile su se preko vode. Jedini pra-
zan prostor na otoku je malo dvorište.

Iako ga mnogi stanovnici opisuju rajskim otokom, Santa 
Cruz del Islote nema doktora, groblja - mrtvi se sahranjuju 
na obližnjem otoku - a jedan jedini generator za proizvodnju 
struje radi samo pet sati dnevno.

Nema ni tekuće vode, a ostale proizvode isporučuje ko-
lumbijska mornarica svake tri nedelje.

Jedina usluga koju otok pruža je usamljeni čuvar koji 
čuva školu koju pohađa 80-ero djece, jer prema zakonu, sva-

ka škola u zemlji mora imati svog čuvara.
Stoga, u nedostatku osnovnih sadržaja iznenađuje da turi-

zam čini okosnicu lokalne ekonomije na otocima. Turstima se 
nudi vožnja brodovima, ronjenje na dah, ribolov... dok drugi 
svoje poznavanje morskog života koriste za opskrbu lokalnih 
restorana ribom.

Otočani veoma cijene život koji žive i tvrde da nikada nisu 
morali da brinu o krađama, uz opasku da često jedni kod dru-
gih zajedno gledaju sapunice.

To je egzistencija koja je u kontrastu sa nasiljem na kopnu, 
na kojem je vlada i paravojne grupe vode višedecinijski rat oko 
droga.

“Život ovdje je miran i ugodan”, kaže 66-godišnji Julio Ju-
venal, potomak osnivača otoka. Ovaj instruktor ronjenja je pra-
unuk jedno od ribara koji su prije oko 150 godina osnovali za-
jednicu.

“Ovdje nema nasilja. Ne treba nam policija, svi se pozna-
jemo i uživamo provodeći dane. To je slavan život”. dodao je.
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Cilj sudokua je popuniti sva polja 
brojevima od 1 do 9, tako da svaka 
uspravna kolona, svaki vodoravni red 
i svaki 3x3 kvadrat sadrži svaki broj 
od 1 do 9. To je to - nema matemati-
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Rješenje ove križaljke ćemo objaviti u 
sljedećem broju. Ovo je rješenje kri-
žaljke iz prošlog broja:
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Pao Haso s 11. sprata i naravno, okupilo 
se mnoštvo ljudi da vidi što je s njim. 
Prilazi i Huso. 
U tom trenutku Haso ustaje i briše sa 
sebe prašinu. Huso ga pita: 
- Bolan Haso, što je to bilo, zbog čega se 
skupio ovoliki svijet?
- Ne znam, i ja sam sad doš’o! 

◊
Slučajno se zatekli šef i radnik u isto 
vrijeme kod brice. Nakon što ih je 
obrijao brico pita:
- Želite li da vam namažem lice after-
shave-om?
Šef kaže:
- Nemoj, ako budem mirisao na 
aftershave, žena će pomisliti da sam bio 
u kupleraju.
Kaže radnik:
- Mene možeš, moja žena ne zna kako 
tamo miriše. 

◊
Nakon godinu dana braka žena kaže svom 
suprugu:

- Znaš, bila sam glupa kada sam se za 
tebe udala.
A muž će na to:
- Znam draga, ali bio sam zaljubljen i 
nisam primijetio...

◊
Jednog dana na puničina vrata pokuca 
zet s kovčegom u ruci.
Punica ga upita:
- Što ti tu radiš?
- Posvađao sam se s vašom kćerkom!
- I ... ???
- Pa poslala me k vragu!!!

◊
Razgovaraju dva štrebera.
- Joj, starci su mi otišli na odmor, sad 
imam praznu kuću!
- Blago tebi, sada možeš učiti naglas...!

◊
- Doktore, treba mi potvrda da nisam 
sposoban za rad!
- Dobro, a što vam fali?
- Pa to, potvrda!!

◊

vicevi
PTIČURINA?! BAŠ SI 
NEOBRAZOVANA! TO 

JE PAUN!

UVIJEK ME RUŽIŠ ŠTO TI NE 
DONESEM NEŠTO LIJEPO I 
NEOBIČNO! SAD... GLEDAJ!

ŠTA TU IMA DA 
MI SE SVIĐA! 

PTIČURINA K'O 
PTIČURINA!

I TO MI JE NEKI POKLON! 
ZNAŠ LI TI KOLIKO ĆE MI 
VREMENA TREBATI DA JE 
OČERUPAM I STAVIM U 

LONAC?

KAKO TI SE OVO 
SVIĐA?

DRAGA, VRATIO 
SAM SE!

JEDVA ČEKAM DA 
ME HELGA PITA ŠTA 
SAM JOJ DONIJEO 

S PUTA!

HAJDE POKAŽI SE 
U SVOJ SVOJOJ 

LJEPOTI!

ŠTA SI MI 
DONIJEO?

DOBRO GA POGLEDAJ! DA LI 
SI IKADA VIDJELA TAKVU 

LJEPOTU?
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Prodajem stan u centru Zenice sa 2 
balkona,potrebna adaptacija.Cijena 
po dogovoru.Tel: 718 545 7783    
Prodajem trosoban stan 83m2 na 
trećem spratu u Lukavcu.Tel: 904 
514 2133       
Prodajem kuću sa dvosobni stanom 
62m2 i  sa poslovnim prostorom 
32m2 u centru Zenice.Vlasništvo 
1/1. Cijena 90.000 KM. 
Tel: 011387-66-266-080  
Izdajem trosoban stan u Lawrence-
ville-u, Ga 30046 Nazvati od 12-6.
Tel: 678-793-5400      

  
 

Upoznao bih ženu,bosanku,staru 
do 60.godina radi druženja.Tel: 
314-484-5049

Živim u Njemačkoj sa bratom.
Željela bih upoznati muškarca 
60-ih godina radi druženja i braka.
Tel: 01149-703-123-6738

Živim u U.S.A. država Teksas i 
željela bih upoznati slobodnog 
muškarca koji živi ovdje u U.S.A. 
od 55 godina radi zajedničkog 
druženja i mogućeg braka.
Tel: 469-449-7095
Živim u Phoenix, AZ, USA. Volio 
bih upoznati slobodnu ženu 29-39 
godina radi druenja i braka. Tel. 
(602) 317-0956

Prodajem kuću na sprat 117m2 
u Novom Travniku,centar grada.
Mali poslovni prostor.Cijena po 
dogovoru.
Tel: 01149 703 123 5002
Prodajem kuću u Ugljeviku,200m2 
vrlo povoljno.Kuća se nalazi u 
centru Ugljevika.Tel: 206-383-5981 
ili 011387-65-658-516      
Prodajem dvosoban stan u Tuzli 
66m2,Brčanska malta .Cijena 
85000KM,Tel 011387-61-729 
631,011387-61-481-644   

Prodajem zemljište u Dobrim 
Vodama,Bar blizu plaže sa 
građevinskom dozvolom,226m2.
Cijena po dogovoru.
Tel: 718 545 7783 
Izdajem trosoban stan u Sarajevu 
(Alipašino Polje, “A” faza) na 
vremenski period od 2-5 godina.
Tel: 314 488 1798                                       
Prodajem dvosoban stan od 50 
m2 u Zenici (Crkvice 35), 8 sprat 
u vidjenom stanju.Vlasnistvo 1/1.
Cijena 60.000 km u neto iznosu.
Tel:011 387 32 227 865 (Zenica) ili 
904 733 0813 (Florida).

Razno

Prodaja
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